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INTRODUCTION
LIMITES DU PANNEAU DE CONTRÔLE
Ce panneau de contrôle ne peut pas afficher des états d'alarme sans que des dispositifs de
déclenchement (détecteurs de fumée, etc.) et des dispositifs de notification (avertisseur,
stroboscopes, etc.) compatibles y soient connectés. Les caractéristiques électriques des
appareils de déclenchement et de notification doivent être compatibles avec les
caractéristiques électriques du panneau de contrôle et doivent être correctement
interconnectées. Le câblage utilisé pour l'interconnexion doit être suffisamment épais pour
transporter le courant total de tous les appareils sans chute de tension excessive.

Le panneau de contrôle doit être connecté à une source électrique principale dédiée qui
présente un degré élevé de fiabilité et une capacité adéquate pour ce panneau de contrôle. Le
seul moyen de déconnecter cette source d'énergie doit être disponible uniquement pour le
personnel autorisé et clairement marqué « Contrôle du circuit d'alarme incendie ».

Le panneau de contrôle doit également être relié à un jeu de batteries (24 V) ayant une
capacité suffisante pour faire fonctionner correctement le système dans les conditions
suivantes :

· 24 heures de veille et 5 minutes d'alarme incendie aux États-Unis

· 24 heures de veille et 4 minutes d'alarme CO et 12 heures d'alarme CO prolongée (à
des intervalles allant jusqu'à 60 s) aux États-Unis

· 24 heures de veille et 30 minutes d'alarme au Canada
Ces batteries perdent de leur capacité avec l'âge. Les batteries doivent être remplacées
lorsqu'elles ne fournissent pas au panneau de contrôle la puissance de veille et d'alarme
requise ou après 4 ans, selon la première éventualité. La performance de ces batteries doit
être vérifiée au moins deux (2) fois par an ou plus souvent si les exigences locales le
prescrivent.

Même si ce panneau de contrôle a été conçu pour durer tout le cycle de vie prévu du système
d'alarme incendie, n'importe quelle pièce peut tomber en panne à tout moment. Par
conséquent, un programme de test régulier doit être suivi et documenté pour s'assurer que
chaque partie du système est testée conformément au chapitre 7 de la NFPA 72 ou plus
souvent si requis par les exigences du code local. Les appareils défectueux doivent être
remplacés ou réparés immédiatement par le personnel de service autorisé de l'usine.

Remarque :

· Ce panneau de contrôle est conçu pour afficher un état d'alarme lorsque les dispositifs de
déclenchement qui y sont connectés détectent des conditions spécifiques. Ces conditions
peuvent présenter ou non un danger de mort. De plus, l'évacuation d'un bâtiment ou d'une
zone sans nécessité peut exposer les personnes à un danger inutile. Par conséquent, il est
très important que le propriétaire, le gestionnaire ou le représentant du bâtiment promulgue,
distribue et/ou affiche des instructions décrivant les mesures à prendre lorsque le panneau
de contrôle d'alarme incendie signale un état d'alarme. Ces instructions doivent être
élaborées en collaboration et en conformité avec les représentants des autorités locales
compétentes.
Par mesure de précaution, il est fortement suggéré que l'une de ces étapes consiste à
informer le service d'incendie local d'une situation anormale, même si l'option DACT (ou un
dispositif similaire) est incluse dans le système.
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AVIS AUX UTILISATEURS, AUX INSTALLATEURS, AUX AUTORITÉS COMPÉTENTES ET AUX AUTRES PARTIES
CONCERNÉES

Ce produit intègre des logiciels programmables sur le terrain. Pour que le produit respecte les exigences de la norme UL 864
sur les postes de contrôle et les accessoires pour les réseaux avertisseurs d'incendie, certaines options ou caractéristiques de
programmation doivent être limitées à des valeurs spécifiques ou ne pas être utilisées tel qu'indiqué ci-dessous.
Caractéristique ou option du
programme

Réglages possibles Réglages autorisés avec UL 864

Signal Surveillance/Problème Non activé
0-30 heures

Oui
1-24 heures

Paramètres de la ligne téléphonique
DACT

Désactiver connexion d'une ligne
téléphonique

Activer connexion des 2 lignes téléphoniques

Délai déclenchement manuel 10-60 secondes 10-30 secondes
Durée de surveillance du DACT 1 heure, 6 heures et 24 heures 6 heures ou moins

AVIS AUX UTILISATEURS, AUX INSTALLATEURS, AUX AUTORITÉS COMPÉTENTES ET AUX AUTRES PARTIES
CONCERNÉES

Ce produit intègre des logiciels programmables sur le terrain. Pour que le produit respecte les exigences de la norme
CAN/ULCS527 sur les postes de contrôle pour les réseaux avertisseurs d'incendie, certaines options ou caractéristiques de
programmation doivent être limitées à des valeurs spécifiques ou ne pas être utilisées tel qu'indiqué ci-dessous.
Caractéristique ou option du
programme

Réglages possibles Réglages autorisés avec CAN/
ULC-S527

Signal Surveillance/Problème Non activé
0-30 heures

Oui
1-24 heures

Paramètres de la ligne téléphonique
DACT

Désactiver connexion d'une ligne
téléphonique

Activer connexion des 2 lignes téléphoniques

Délai déclenchement manuel 10-60 secondes 10-30 secondes
Sonnerie du panneau activée Activé/Désactivé (par défaut) Désactivé
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PRÉFACE
Outre l'utilisation de ce manuel d'instructions, les normes appropriées suivantes et les
instructions du fabricant concernant les dispositifs de déclenchement et de notification doivent
être utilisées pour installer et maintenir un système de signalisation d'alarme incendie en état
de marche.

National Electrical Code (Code national de l’électricité), NFPA 70;
National Fire Alarm Code (Code national d’alarme incendie), NFPA 72;
Clean Agent Fire Extinguishing Systems (systèmes d’agent extincteur propre), NFPA 2001.

Pour les autres normes qui peuvent s'appliquer, contactez les autorités compétentes.

Pour les publications de la NFPA, contactez :

National Fire Protection Association
Batterymarch Park
Quincy, Massachusetts 02269

AVERTISSEMENT : FCC PARTIE 68
1. Cet équipement est conforme à la partie 68 des règles de la FCC et aux exigences

adoptées par l'ACTA. Au bas de cet équipement se trouve une étiquette qui contient, entre
autres informations, l’identificateur de produit [US: 02XAL00BFCM901]. Sur demande, ce
numéro doit être communiqué à la compagnie de téléphone.

2. Si cet équipement FC2005 cause des dommages au réseau téléphonique, la compagnie
de téléphone vous informera à l'avance qu'une interruption temporaire du service peut être
nécessaire. Mais si un préavis n'est pas pratique, la compagnie de téléphone avertira le
client dès que possible. Vous serez également informé de votre droit de déposer une
plainte auprès de la FCC si vous l'estimez nécessaire.

3. La compagnie de téléphone peut apporter des modifications à ces installations,
équipements, opérations ou procédures qui pourraient affecter le fonctionnement de
l'équipement. Si cela se produit, la compagnie de téléphone vous en informera à l'avance
afin que vous puissiez apporter les modifications nécessaires pour assurer un service
ininterrompu.

4. Si vous éprouvez des problèmes avec cet équipement, déconnectez-le du réseau jusqu'à
ce que le problème ait été corrigé ou jusqu'à ce que vous soyez sûr que l'équipement ne
fonctionne pas mal.

5. Veuillez suivre les instructions pour les réparations éventuelles (par exemple, section sur le
remplacement des batteries); sinon, n'alternez ou ne réparez aucune pièce de l'appareil, 
sauf indication contraire.

6. Le raccordement au service de ligne partagée est soumis aux tarifs de l’État ou de la
province. Contactez la commission de service public ou la commission des entreprises de
l'État ou de la province pour obtenir des informations.

7. Si la compagnie de téléphone demande des informations sur les équipements qui sont
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connectés à ses lignes, donnez leur :
a) Le numéro de téléphone auquel l’appareil est connecté;
b) L’indice d’équivalence de la sonnerie [0.0B]
c) La prise USOC exigée [RJ11C], et
d) Le numéro d'enregistrement FCC [US:02XAL00BFCM901]
Les éléments (b) et (d) sont indiqués sur l'étiquette. Le numéro d'équivalence de sonnerie
(REN) est utilisé pour déterminer combien d'appareils peuvent être connectés à votre ligne
téléphonique. Dans la plupart des régions, la somme des REN de tous les appareils d'une
même ligne ne doit pas dépasser cinq (5,0). Si trop d’appareils sont reliés, ils risquent de
ne pas sonner correctement.

DÉCLARATION D’INDUSTRIE CANADA
Innovation, Sciences et Développement économique Canada
Norme d'équipement pour les équipements numériques (CIEM) - Canada
CAN ICES-3 (A) / NMB-3 (A)
Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISDE CS) – Canada
AVIS : Le présent produit est conforme aux spécifications techniques applicables d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada. Cette conformité est confirmée par le
numéro d'enregistrement. Le sigle IC, placé devant le numéro d'enregistrement, signifie que
l’enregistrement s’est effectué conformément à une déclaration de conformité et indique que
les spécifications techniques d'Industrie Canada ont été respectées. Il ne garantit pas que
l'équipement fonctionnera à la satisfaction de l'utilisateur.
AVIS : Le numéro d'équivalence de sonnerie (REN) de cet équipement terminal est 0.1. Le
REN attribué à chaque équipement terminal fournit une indication du nombre maximum de
terminaux autorisés à être connectés à une interface téléphonique. Le terminal d’une interface
peut se présenter sous la forme de n’importe quelle combinaison d’appareils, à condition que
la somme des numéros d'équivalence de sonnerie de tous les appareils ne dépasse pas cinq.

EXIGENCES DE SERVICE
En cas de défaillance de l'équipement, toutes les réparations doivent être effectuées par notre
société ou un agent autorisé. Il incombe aux utilisateurs nécessitant un service technique de
signaler le besoin de service à notre société ou à l'un de nos agents autorisés. Le service peut
être planifié par notre bureau à l'adresse suivante :

SIEMENS INDUSTRY, INC. – DIVISION INFRASTRUCTURE INTELLIGENTE –
PROTECTION INCENDIE
8 FERNWOOD RD., FLORHAM PARK, NJ 07932
+1-800-248-7976
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DESCRIPTIONS
DESCRIPTION DU SYSTÈME FC2005
Le FC2005 est un panneau de contrôle d'alarme incendie autonome, compact mais puissant. Il
est doté d'une détection d'incendie adressable avancée, d'un clavier et d'une programmation
hors ligne, de circuits de notification, d'un écran ACL de 160 par 64 points et d'une capacité de
conservation de l'historique des événements. Sa configuration typique comprend une
alimentation électrique, un circuit de dispositif de signalisation adressable, deux circuits de
dispositifs de notification (NAC), un émetteur d'alarme numérique (DACT), quatre relais d'état
du système et un port de programmation USB.

Tous les composants du panneau de contrôle FC2005 sont montés dans un coffret de 18,1 po
x 16,5 po. Le FC2005 ne possède qu'une seule carte mère électronique qui intègre ensemble
la plupart des parties fonctionnelles (la carte d’UC est montée sur la carte mère avant la
livraison), y compris le DACT, l'affichage du système, le circuit de ligne de signalisation, le
NAC, les circuits d'interface série, les relais d'état du système, le port de programmation et le
circuit de charge de la batterie. La carte mère est montée sur le cadre de support, et elle
fournit les connexions pour le câblage externe sur le terrain. Un module optionnel de ligne
directe peut être monté à l'arrière de la carte mère. L'alimentation électrique est située sous la
carte mère et le cadre de support.

Le FC2005 prend en charge le menu d'exploitation en anglais, français et espagnol pour la
sélection de l'utilisateur. Lorsque la langue de l'outil passe de l'anglais au français ou à
l'espagnol, il est recommandé, mais pas nécessaire, de créer une nouvelle configuration en
français ou en espagnol et de la téléverser dans le panneau.

Le FC2005 est doté d'un écran ACL qui sert à afficher les indications spécifiques des
événements du système, tandis que les voyants DEL indiquent l'état général du panneau.

FC2005 est compatible avec le montage en surface et le montage semi-encastré. Des
ensembles de montage semi-encastrés sont disponibles pour le coffret.

Les informations sur l'état du système sont fournies par un écran ACL rétroéclairé de 160 x 64
points (7 x 26 caractères) et par des voyants DEL discrets pour les principales fonctions du
panneau de contrôle.

L'écran ACL est utilisé pour afficher les données relatives aux événements, y compris les états
d'alarme et de problèmes, l'identification personnalisée des messages par zone ou par
dispositif, et un journal de l'historique des événements du système. Un rétro-éclairage est
inclus dans l'écran pour assurer la visibilité en cas de faible luminosité. Pour économiser de
l’énergie, le rétroéclairage est uniquement activé lorsqu’un événement est signalé ou si vous
utilisez un bouton de commande de l’écran.

Des voyants DEL individuels sur le panneau sont prévus pour indiquer :
Aux États-Unis : ALARME, Alimentation, En sourdine, Problème, Supervision, Défaut à la terre
et Avertisseurs sonores activés;
Au Canada : ALARME, Sous tension, Sourdine du signal, Problème, Surveillance, Défaut à la
terre et Signal d’alarme.
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Des commandes directes par boutons-poussoirs sont prévues pour indiquer :
Aux États-Unis : Réinitialiser, Acquitter/Sourdine de la sonnerie, Sourdine/Rétablir l'alarme,
Programmable, MENU, OK, C (pour Cancel, Annuler), et un bouton de navigation à quatre
positions pour le menu;
Au Canada : Réinitialiser, Acquitter/Sourdine de la sonnerie, Sourdine/Rétablir signal,
Activation du signal d'alarme, MENU, OK, C (pour Cancel, Annuler), et un bouton de
navigation à quatre positions pour le menu.

Bloc d'alimentation
Une alimentation électrique de 26 V (nominal) fournit toute la puissance de fonctionnement au
panneau de contrôle pour les états de veille et d'alarme. La capacité de charge des batteries
est suffisante pour charger les batteries au plomb-acide scellées de 12 Ah pour le Canada et
de 12 - 18 Ah pour les États-Unis selon les exigences du code pour un maximum de 24 heures
de fonctionnement normal en veille plus 5 minutes de fonctionnement en alarme (30 minutes
de fonctionnement en alarme pour les installations canadiennes). La batterie sera
automatiquement déconnectée en cas de faible tension de la batterie afin d'éviter une
décharge profonde et d'endommager la batterie.

Circuit de ligne de signalisation (SLC)
Le panneau de contrôle d'alarme incendie FC2005 fournit un circuit de ligne de signalisation
d'une capacité de 50 dispositifs adressables.

Circuits de dispositifs de notification
Le panneau de contrôle FC2005 est doté de deux circuits de dispositifs de notification (NAC)
indépendants. Il peut être configuré comme deux NAC de classe B ou un NAC de classe A.
Chaque circuit peut être sélectionné pour donner une sortie continue ou l'un des cinq modèles
de sonorisation. Il existe également un codeur de système capable de fonctionner en zones.
Tous les NAC sont limités par la puissance et prennent en charge la synchronisation des
appareils homologués en utilisant le protocole de synchronisation Siemens.

Circuit d’interface série (UFP)
Le panneau de contrôle FC2005 possède un circuit d'interface série qui peut connecter jusqu'à
8 dispositifs, par exemple : des avertisseurs ACL à distance, un pilote de carte graphique à
voyants DEL/avertisseur tabulaire ou un module d'imprimante à distance.

Relais d’état
Quatre relais à contacts secs sont fournis. Trois relais sont dédiés aux états d'alarme, de
surveillance et de problème sur le panneau.  Le relais restant est programmable. Les contacts
des relais sont de forme C et sont homologués pour 2 A @ 30 V c.c. résistifs.

Port de programmation
Une prise USB standard de type B est fournie pour la connexion temporaire à un ordinateur
pour la programmation du panneau et le téléchargement du microprogramme lors de
l'utilisation de l'outil de configuration du système FXS901-U2.

DACT
L’émetteur d'alarme numérique (DACT) est intégré à la carte mère FC2005 et envoie des
informations sur l'état du panneau de contrôle à une station de réception centrale ou distante
via le réseau téléphonique public commuté (RTPC).
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Touche programmable
Appuyez sur la touche programmable pour exécuter les fonctions définies et configurées par
l’utilisateur. Voici les fonctions prises en charge : Dérivation DACT, Dérivation de dispositif
adressable, Dérivation NAC, Exercice d’incendie, Évacuation manuelle, Test de CO et Test de
voyant.

MODULES FACULTATIFS
Module de ligne directe (FCI2020-U1)
Le module de ligne directe fournit des connexions locales d'électricité et d'inversion de
polarité. Les connexions d'inversion de polarité fournissent un circuit de problème et un circuit
d'alarme avec sortie de problème optionnelle. La carte de ligne directe se monte sur la carte
mère.

Jeux de batteries
Le panneau de contrôle FC2005 ne peut utiliser que des batteries au plomb-acide scellées et
rechargeables pour l'alimentation de secours. La capacité de charge des batteries est de
12 Ah pour le Canada et de 12 à 18 Ah pour les États-Unis.

Module d’imprimante à distance (RPM) (FCA2018-U1)
Le modèle FCA2018-U1 est un module de protocole UFP (Universal Fire Protocol) qui
s'interface avec une imprimante parallèle. Il doit être situé à un endroit où il y a accès au
réseau de circuits d'interface série du système d'incendie. Jusqu'à deux FCA2018-U1
peuvent être adressés par le circuit de communication.

Le modèle FCA2018-U1 est requis chaque fois qu'une imprimante d'enregistrement est
nécessaire. Il traduit les messages du circuit d'interface série en une interface d'imprimante
standard. Lorsque l’imprimante PAL-1 est utilisée avec le module RPM (FCA2018-U1), le
module RPM surveille l’imprimante pour les états En ligne / Hors ligne, Sous tension, Plus de
papier, Bourrage papier et de défaut de câblage, tel qu’exigé par les UL pour les systèmes
exclusifs NFPA 72.

Remarque : Pour la connexion de l'imprimante, le câblage entre le RPM et l'imprimante
doit se trouver dans une conduite à moins de 6 pieds et dans la même pièce que le
panneau.

MODULES AUXILIAIRES
Avertisseurs à ACL série
L’avertisseur à ACL série FSD901 se compose d'un écran ACL rétro-éclairé de 160 x 64 points
(7 x 26 caractères), de boutons d'acquittement, de sourdine, de rétablissement d’alarme et de
réinitialisation, d'un bouton à quatre positions pour la navigation dans les événements, de sept
voyants DEL d'état du système et d'un interrupteur à clé de sécurité. Pour éviter tout
fonctionnement non autorisé du système, les boutons de commande ne sont activés que
lorsque l'interrupteur à clé est activé. L'affichage et les commandes du FSD901 sont les
mêmes que ceux qui se trouvent à l'avant du panneau de contrôle. Le rétro-éclairage ne
s'active que lorsque l'on appuie sur un bouton actif ou lorsque des événements sont présents
dans le système pour économiser l'énergie.

Pilote de carte graphique/Avertisseurs à voyants DEL de série FT
Le pilote de carte graphique/l’avertisseur à voyants DEL de série FT comprend cinq options :
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· FT2007-U1

· FT2008-U1 et FT2008-R1

· FT2009-U1 et FT2009-R1

· FT2018-U1 et FT2018-R1

· FT2019-U1 et FT2019-R1
Le FT2007-U1 est un pilote de carte graphique à voyants DEL à utiliser pour les avertisseurs
graphiques à voyants DEL.
Les informations des autres avertisseurs sont indiquées dans le tableau ci-dessous :

Produit Zones Voyants DEL d’état
du système

Boutons

FT2008-U1/R1 16 7 Avertisseurs sonores
activés/En sourdine
Acquitter
Réinitialisation du signal
Test de voyant

FT2009-U1/R1 32 7 Avertisseurs sonores
activés/En sourdine
Acquitter
Réinitialisation du signal
Test de voyant

FT2018-U1/R1 16 6 S. O.

FT2019-U1/R1 32 6 S. O.

Jusqu'à huit avertisseurs peuvent être adressés par le circuit de communication. Chaque
avertisseur nécessite une connexion au circuit d'interface série de la carte mère.

Pour une installation au Canada du FT2018-U1/R1 ou du FT2019-U1/R1, un seul peut et
doit être installé à côté du panneau et l'interconnexion doit se faire dans une conduite
métallique.

Pour une installation au Canada, une alimentation électrique distincte homologuée ULC
(PAD-4 ou PAD-5) doit être installée à côté du panneau FC2005 ou FC901 pour
alimenter l'avertisseur FT2018-U1/R1 ou FT2019-U1/R1. Voir l'annexe N pour les
instructions de câblage du PAD-4.

Lors de la configuration du FT2018-U1/R1 ou du FT2019-U1/R1 pour les applications
canadiennes, il doit être programmé comme un dispositif local afin que le test de voyant
puisse être lancé à partir du panneau.

Lorsque l'avertisseur FT2018-U1/R1 ou FT2019-U1/R1 est connecté à un panneau
canadien, la sonnerie du panneau doit être désactivée (la sonnerie activée du panneau
doit être désélectionnée).
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Boîtier de batterie (FH2072-UA)
Le boîtier de batterie FH2072-UA est utilisé pour installer les batteries séparément. Batteries
prises en charge : 12 Ah pour le Canada et 12 -18 Ah pour les États-Unis.

Coffret universel pour les avertisseurs (FTH2073-UA)
Le FTH2073-UA permet d’installer des avertisseurs.

Avertisseurs pris en charge : FT2008 et FT2009.
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DISPOSITIFS SLC ADRESSABLES
Détecteur de fumée
Le processeur du panneau de contrôle envoie les paramètres de sensibilité aux détecteurs et
interroge ces derniers pour connaître leur état. Le détecteur détermine les états normal, de
problème et d’alarme et communique ces états au panneau de contrôle.

Seuils variables - Les détecteurs peuvent être réglés pour fonctionner selon différents profils
préprogrammés, en fonction de l'environnement dans lequel ils sont utilisés.
Alertes de l'opérateur - Le panneau de contrôle peut indiquer automatiquement un événement
de panne lors de l'apparition d'un certain nombre de conditions du détecteur. Les conditions
prises en charge comprennent :

n Canal actif
n Appareil non configuré
n Non correspondance de type d’appareil
n Problème de communication de l’appareil
n Adresse non valide
n Adresse non spécifiée
n Réponse de plusieurs dispositifs
n Erreur de paramètre
n Type d’appareil inconnu
n Défaut fatal
n Problème général
n Sale
n Remplacer

Détecteurs thermiques
Des détecteurs thermiques adressables peuvent être combinés sur le circuit pour les endroits
où la détection de la chaleur peut être la méthode de détection la plus efficace. Les détecteurs
thermiques peuvent être programmés pour fonctionner en mode thermovélocimétrique
(élévation de température) ou thermostatique (température fixe).

Modules adressables (surveillance et contrôle)
En plus des détecteurs, le circuit peut communiquer avec des modules adressables de
surveillance et de contrôle. Les modules de surveillance permettent à des dispositifs de
déclenchement de fermeture de contact à distance de générer des conditions d'événement sur
le système. Les modules de contrôle fournissent au système des sorties de relais à distance
ou des circuits de dispositifs de notification.

Postes avertisseurs d'incendie manuels
Des postes manuels adressables peuvent être combinés sur le circuit avec une réponse
appropriée programmée dans le panneau de contrôle.

Diffuseur
L'ABHW-4B et l'ABHW-4S sont des diffuseurs intelligents surveillés qui fournissent 6 modèles
de tonalité sélectionnables, 2 niveaux de volume et 2 types de puissance différents pour
l'alarme.
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Les six modèles de tonalités pris en charge par l'ABHW-4B et l'ABHW-4S sont : Constante;
Temporelle 3; Temporelle 4; Temporelle 4 - faible puissance; tonalité pulsée 120; tonalité
pulsée 30 canadienne

Lorsqu’un diffuseur ABHW-4B ou ABHW-4S est utilisé avec les détecteurs Global
ASA/FD182UL, il peut être programmé sur 2 canaux de sortie, et jusqu'à 6 modèles de tonalité
peuvent être sélectionnés en utilisant l'outil de configuration du système. Lorsque les
utilisateurs doivent désactiver le diffuseur, ils doivent sélectionner l'option « désactiver le
diffuseur ».

Lorsque les diffuseurs ABHW-4B et ABHW-4S sont utilisés avec les détecteurs de série
H/8700, ils peuvent être programmés sur 1 canal de sortie, et seulement 2 modèles de tonalité
(Constante, Temporelle 3) peuvent être sélectionnés en utilisant l'outil de configuration du
système.  Lorsque les utilisateurs doivent désactiver le diffuseur, ils doivent sélectionner
l'option « désactiver les sorties ».

Lorsque les utilisateurs doivent désactiver les diffuseurs ABHW-4B et ABHW-4S
connectés à l'ensemble de la boucle composée des détecteurs des séries H/8700 et
Global ASA/FD182, ils devront sélectionner les options « désactiver les sorties » et
« désactiver le diffuseur ».

Il existe deux méthodes pour alimenter le diffuseur pendant l'alarme. Ils sont « alimentés en
boucle » et « alimentés par l'extérieur » et peuvent être configurés à l'aide de l'outil de
configuration du système. L'ABHW-4B peut être alimenté par une alimentation en boucle et
une alimentation externe; l'ABHW-4S ne peut être alimenté que par une alimentation externe.

Pour de plus amples informations, veuillez consulter le manuel d'installation des diffuseurs
ABHW-4B (A6V10405587) et ABHW-4S (A6V10405588).

En cas d'utilisation d'une source d'alimentation externe, le bloc d'alimentation doit être
homologué UL pour utilisation en cas d'incendie uniquement, à limitation par la puissance
et homologué 19-28 V c.c.

Les signaux sonores sont synchronisés par zone.

Utilisez un diffuseur en plus du NAC du panneau ou du NAC du PAD5 lorsque plusieurs
tonalités d'alarme sont nécessaires dans une zone.

Programmation des dispositifs SLC
Les dispositifs SLC peuvent se voir attribuer leur adresse électronique et être testés à l'aide du
programmeur de dispositifs DPU/testeur de boucle.

PAD-5
La carte mère de modèle PAD-5 est une carte d’extension intelligente de notification et
d'alimentation auxiliaire qui fournit jusqu'à 9 A @ 24 V c.c.(avec le FP2012-U1) ou 6 A @
24 V c.c. (avec le FP2011-U1).
La carte mère PAD-5 vise à fournir une alimentation à distance pour les dispositifs de
notification et les modules accessoires, tels que les retenues de porte.
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Un maximum de 7 PAD-5, y compris la carte d'extension, peuvent être connectés au FC2005
en même temps.
Un appareil PAD-5 peut prendre en charge jusqu'à 8 NAC de classe B ou 4 NAC de classe A.

Modules facultatifs
CDC pour un circuit de détection conventionnel
CLSA pour les circuits du NAC et la capacité de libération.

S'il y a un court-circuit sur le circuit de libération du PAD-5 activé, après la suppression
du court-circuit, les utilisateurs doivent redémarrer le panneau de contrôle pour réactiver
le circuit de libération. Si le circuit de libération du PAD-5 n'est pas activé lorsque le court-
circuit se produit, alors il n'est pas nécessaire de redémarrer le panneau de contrôle pour
réactiver le circuit de libération.
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HISTORIQUE DES ÉVÉNEMENTS
Le panneau de contrôle comporte une mémoire non volatile pouvant enregistrer 1 000
événements système. Alarme identifiée, problème, surveillance, état et d’autres événements
importants seront enregistrés avec la date et l’heure de leur occurrence. Le journal de
l'historique des événements peut être consulté sur l'écran principal du système grâce aux
commandes du menu d'exploitation du panneau. Le journal de l'historique des événements
peut également être transféré du panneau à un ordinateur en utilisant l'outil de configuration
du système FXS901-U2.

Les événements enregistrés dans l'historique sont :

n Alarme, Problème, Surveillance ou État
n Sourdine/Rétablir le signal (manuel)
n Réinitialisation du système
n Connexion/Déconnexion au niveau de l’utilisateur
n Départ et arrêt du test rapide
n Expiration de la minuterie du test rapide
n Rappel problème/surveillance
n Acquittement
n États Problème/Surveillance rétablis à la normale
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CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES DE LA CONCEPTION
Environnementales
Les panneaux et sous-ensembles du FC2005 peuvent être utilisés dans un endroit sec, à
l'intérieur ou protégé.

Limitation par la puissance
La connexion d'alimentation en courant alternatif, le câblage de la batterie et les quatre relais
d'état du système ne sont pas limités par la puissance. Tous les autres circuits quittant le
panneau de contrôle répondent aux exigences des circuits limités par la puissance lorsqu'ils
sont installés conformément au code national de l'électricité et aux exigences locales.

Détection de défaut à la terre
Le panneau de contrôle permet de détecter les défauts de mise à la terre du système. Le
défaut de mise à la terre de la carte mère est annoncé comme un état de problème sur le
système. En outre, le circuit adressable et le circuit d'interface série ont leur propre circuit de
détection de la terre et leur propre indicateur.

Système - NAC (+) Seuil de défaut à la terre <20 kΩ
Système - NAC (-) Seuil de défaut à la terre <20 kΩ

Système - Alimentation auxiliaire (+) Seuil de défaut à la terre <5 kΩ
Système - Alimentation auxiliaire (-) Seuil de défaut à la terre <5 kΩ

Système - Ligne directe (+) Seuil de défaut à la terre <5 kΩ
Système - Ligne directe (-) Seuil de défaut à la terre <5 kΩ

Seuil de détection de mise à la terre de SLC
SLC (+) – Terre <5 kΩ
SLC (-) – Terre <5 kΩ

Fonctionnement du NAC
Les circuits de dispositifs de notification sont contrôlés par le microprocesseur du système
conformément à la configuration du système spécifique au site.

Les circuits des dispositifs de notification peuvent faire fonctionner des dispositifs de
notification sonore et visuelle. Chaque NAC peut fournir l'un des cinq codes générés par un
logiciel ou un fonctionnement continu aux dispositifs de notification sonore.  De plus, chaque
NAC prend en charge la synchronisation des dispositifs de notification visuelle.
Interdiction sourdine - Le panneau de contrôle peut être programmé pour inhiber le silence
pendant quatre minutes maximum à partir de la première alarme.
Tous les NAC sont limités par la puissance.

Si le PAD-5 est ajouté au système, le NAC du panneau et le NAC du PAD-5
seront synchronisés lorsque le NAC du panneau est défini comme source et le
NAC du PAD-5 est défini comme dispositif secondaire.

Caractéristiques de sécurité
La protection par mot de passe à plusieurs niveaux des fonctions de programmation empêche
toute modification non autorisée de la configuration.
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Surveillance du type de dispositif : Si l'identificateur du type de dispositif signalé par un
détecteur ou un module adressable ne correspond pas à la configuration, le système signale
un état de problème.

Surveillance de l’adresse de dispositif : Le système vérifie que tous les dispositifs configurés
sur le circuit des dispositifs adressables répondent à une interrogation d'adresse. Le système
signale un état de problème si les conditions suivantes sont détectées :

n Le dispositif configuré est manquant.
n Un dispositif non configuré est installé.
n Deux dispositifs sont programmés avec la même adresse.
n Le circuit de la ligne de signalisation subit un court-circuit de fil à fil.
n Le circuit de la ligne de signalisation subit une mise à la terre.

NORMES RÉGLEMENTAIRES
Le panneau de contrôle FC2005 répond aux exigences de l'industrie et des organismes de
réglementation gouvernementaux, comme indiqué.

Laboratoires des assureurs (UL)
Le panneau de contrôle FC2005 est homologué selon la norme UL 864 (10e édition) et doit
être installé conformément à la norme d'installation applicable de la National Fire Protection
Association pour les normes NFPA 72 et 2001.

Laboratoires des assureurs du Canada (ULC)
Le panneau de contrôle FC2005 est homologué selon ULC-S527-11 (3e édition) amendement
1, et doit être installé conformément à la norme CSA C22.1-06, Code canadien de l'électricité,
CAN/ULC-S524, Installation des systèmes d'alarme incendie, CAN/ULC-S536, Inspection et
mise à l’essai des systèmes d'alarme incendie.

Federal Communications Commission
Le DACT répond aux exigences de la classe A du Code of Federal Regulations (CFR 47),
partie 15 pour les émissions de champs électromagnétiques. Le DACT répond également aux
exigences du Code of Federal Regulations (CFR 47), partie 68, pour le raccordement des
équipements au réseau téléphonique public commuté.
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SPÉCIFICATIONS GÉNÉRALES
Les spécifications de fonctionnement du FC2005 sont les suivantes :

Environnementales
Température de fonctionnement 0 à 49°C (32 à 120°F)
Humidité relative - Jusqu’à 93 % @ 32°C (90°F)
À installer à l’intérieur dans un environnement sec et protégé seulement

Bloc d’alimentation principal (FP2011-U1)
Entrée : 120 V c.a., 60 Hz ou 240 V c.a., 50 Hz
@ 2,0 A max.
Surveillé
Sortie : 26 V c.c. @ 6,5 A max.
Intensité max. : 6,5 A (2 heures max.)
Filtrée et stabilisée

Bloc d'alimentation secondaire
Ensemble de batterie au plomb-acide de 24 V
Tension de charge max. : 27,8 V c.c.
Tension de déconnexion automatique de la batterie : 19,2±0,1 V c.c.
Courant de recharge max. : 0,45 A,
Capacité de la batterie : 12 Ah (pour les États-Unis et le Canada) en interne à 18 Ah (pour les
États-Unis uniquement) avec un coffret distinct FH2072-UA
Surveillé

Sorties d’alimentation auxiliaire
Sortie d’alimentation non réarmable
À limitation par la puissance
Intensité : 0,75 A,
Tension : 19 à 28 V c.c.
Fluctuation : 0,1 V c.a.
Application spéciale
Sortie d’alimentation réarmable
À limitation par la puissance
Intensité : 0,75 A,
Tension : 19 à 28 V c.c.
Fluctuation : 0,1 V c.a.
Application spéciale

Relais d’état
Sans limitation par la puissance
Un relais programmable
Trois relais non programmables Problème, Surveillance, Alarme
Valeur nominale des contacts : 2 A, 30 V c.c. max.
Contact de forme C
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Circuits de dispositifs de notification
À limitation par la puissance
Surveillés
Appel de courant Résistance de ligne

maximale
2,5 A 3,2 Ω
2,0 A 4,0 Ω
1,5 A 5,3 Ω
1,0 A 8,0 Ω
0,5 A 16,0 Ω
Tension d’alarme : 16 à 32 V c.c.
Fluctuation maximale : 0,1 V c.a.
Pour les applications spéciales seulement
Deux circuits de classe B ou un de classe A
Intensité max. totale : 2,5 A

Circuit d’interface série (UFP)
À limitation par la puissance
Surveillé
Résistance de boucle maximum : 50 Ω total
Couche physique : RS485

Circuit du dispositif adressable SLC
32 V c.c. max.
À limitation de courant
Surveillé
Intensité max. 0,07 A (RMS)
Résistance de boucle maximum : 50 Ω
Deux circuits de classe B (DCLB) ou un circuit de classe A (DCLA) ou un circuit de classe X
(DCLC)
50 dispositifs adressables max.

Modules de ligne privée
Entrée d’alimentation :
Tension : 26 V c.c.
                18 – 28 V c.c. pour la batterie
Intensité : 0,4 A max.
Surveillé
Sortie :
Ligne privée-Sortie 1
Tension de sortie normale : 19-28 V c.c. (circuit ouvert)
Courant de garde : 1 mA
Courant de déclenchement maximal : 400 mA
Résistance maximum bobine et fil : 22,5 Ω
Ligne directe-Sortie 1
Tension de sortie normale : 19-28 V c.c. (circuit ouvert)
Tension de sortie de problème : 0 V
Tension de sortie d’alarme : 19 à 28 V c.c. (circuit ouvert)
Résistance de fil maximum : 2-5 KΩ
Intensité de court-circuit maximale : 25 mA
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Ligne directe-Sortie 2
Tension de sortie normale : 19-28 V c.c. (circuit ouvert)
Tension de sortie de surveillance : 19 à 28 V c.c. (circuit ouvert)
Résistance de fil maximum : 2-5 KΩ
Intensité de court-circuit maximale : 25 mA

Circuits DACT
À limitation par la puissance
Surveillance pour les états de court-circuit ou de circuit ouvert
Conformes à FCC Partie 68
Prise en charge de la connexion RJ31X
Compatibles avec la liste de récepteurs de communication d’alarme numérique (DACR)

Module d’appareil Fabricant

MX8000 Honeywell

MISE EN GARDE :
- Pour réduire les risques d’incendie, utilisez seulement des cordons de ligne

téléphonique de calibre nº 26 ou supérieur.
- Uniquement pour un circuit téléphonique de démarrage de boucle et non pour

un circuit téléphonique de démarrage de mise à la terre.
- Pour vérifier l’intégrité de la fonctionnalité de transfert d'appel toutes les 24

heures.
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FONCTIONNEMENT DU PANNEAU DE
CONTRÔLE
INSTRUCTIONS D’UTILISATION
État de veille
En mode de veille normal, le voyant vert de courant alternatif activé (AC POWER ON) doit être
allumé et aucun autre indicateur ne doit fonctionner. L'écran affichera l'étiquette du système et
l'heure actuelle.

États d’alarme
ALARME
Lorsque le système détecte un état d'alarme, le voyant DEL d'alarme s'allume (ON -
clignotant) et la sonnerie du panneau local s'active selon un schéma spécifique pour indiquer
un état d'alarme. Les sorties du système programmées, y compris les dispositifs de notification
sonore et visuelle, les relais activés et l'écran ACL indiquent la zone ou le point qui déclenche
l'alarme.

Sur réception d'une alarme, les occupants du bâtiment doivent procéder conformément au
plan d'intervention d'urgence établi. Les intervenants du système doivent s'assurer que tout le
personnel est comptabilisé et en informer le service d'incendie.

L'utilisation du bouton Acquittement/Sourdine permet de faire taire la sonnerie du panneau
local et de faire passer le voyant DEL d'alarme de clignotant à constant. L'écran ACL indiquera
que les événements actifs ont été acquittés.

Le bouton Sourdine/Rétablir l’alarme aux États-Unis (bouton Sourdine/Rétablir le signal au
Canada) permet de basculer entre la sonnerie en sourdine et la sonnerie activée. Appuyez sur
le bouton pour éteindre les dispositifs de notification sonores et/ou visuels (lorsque les codes
et la programmation du panneau de contrôle le permettent). Les dispositifs de notification
seront désactivés et les voyants DEL Mis en sourdine aux États-Unis (Sourdine du signal au
Canada) seront éteints. Appuyez sur le bouton à nouveau pour rétablir l’alarme des dispositifs
de notification précédemment mis en sourdine.

Séquence d'alarme POSITIVE (PAS) (non prise en charge par la norme ULC)
L'activation d'un dispositif de déclenchement dans un groupe d'entrée programmé pour la PAS
active le voyant DEL d'alarme, l'écran ACL et la sonnerie du panneau local. Les sorties du
système et les sorties programmées par l'utilisateur ne s'activent pas immédiatement.

L'actionnement du bouton Acquittement / Sourdine de la sonnerie dans les 15 secondes
suivant l'activation des dispositifs de déclenchement retardera l'activation des sorties du
système et des sorties programmées par l'utilisateur entre 60 et 180 secondes (sélectionnées
lors de la configuration du système) dans le but d'examiner l'alarme. Si le bouton Acquittement
/ Sourdine de la sonnerie n'est pas actionné dans les 15 secondes, le système et les sorties
programmées par l'utilisateur s'activent à l'expiration du délai de 15 secondes.

Si le dispositif de déclenchement et le panneau sont réinitialisés avant l'expiration du délai
programmé, la séquence d'alarme est interrompue.
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Pendant la période d'examen, un état d'alarme sur un détecteur programmé pour une réponse
d'alarme directe (comme l'interrupteur à clé d'un poste manuel) annulera le délai programmé
et activera immédiatement les sorties supplémentaires programmées par l'utilisateur.
L'utilisateur peut configurer le statut Avec personnel du PCAI pour activer/désactiver la
fonction PAS. Le PCAI n’exécutera pas la fonctionnalité PAS lorsque l’état est Sans personnel.
Après s'être connecté en tant qu'utilisateur L2/L3, l'utilisateur peut sélectionner l'élément Sans
personnel dans le menu d'exploitation pour saisir le statut Sans personnel et contourner toutes
les alarmes PAS en cours.

PRÉ-ALARMES (non prises en charge par la norme ULC)
L'activation d'un dispositif de déclenchement dans un groupe d'entrée programmé pour la
PRÉ-ALARME active le voyant DEL d'alarme, l'écran ACL et la sonnerie du panneau local.
Les sorties du système et les sorties programmées par l'utilisateur s'activent immédiatement,
sauf celles du NAC.

Le délai d'activation des sorties programmées par l'utilisateur peut être programmé de 60 à
180 secondes. Si le système n'est pas réinitialisé pendant cette période, les sorties du NAC
s'activeront.

Pendant le délai, un état d'alarme sur un détecteur programmé pour une réponse d'alarme
directe (comme l'interrupteur à clé d'un poste manuel) annulera le délai programmé et activera
immédiatement les NAC programmés par l'utilisateur.

Ne réinitialisez pas le système tant que l’état d'alarme n'a pas été réglé. L'écran ACL
indique la zone dans laquelle l'alarme a été détectée. Le détecteur ou le module associé
au dispositif déclenchant l'alarme affichera un voyant indiquant l'activation (le cas
échéant).

Lorsque l’état d'alarme a été corrigé, remettez le système en mode de veille en appuyant sur
le bouton RÉINITIALISER.

États de problème
Lorsque le système détecte un état de problème, le voyant DEL de problème clignote, l'écran
ACL affiche les événements de trouble et la sonnerie du panneau local s'active selon un
schéma spécifique qui distingue l'événement d'un événement d'alarme. Reportez-vous à la
section pertinente du manuel du système pour déterminer la cause probable du problème et
les mesures à prendre.

L'utilisation du bouton Acquittement / Sourdine permet de faire taire la sonnerie du panneau
local et de faire passer le voyant DEL de problème de clignotant à constant. L'écran ACL
indiquera que les événements actifs ont été acquittés.

Si le panneau est configuré pour le rappel de surveillance/problème et que l’état de problème
n'est pas corrigé, la sonnerie du panneau local se réactivera lorsque la minuterie de rappel
aura expiré pour rappeler aux utilisateurs l’état de problème.

Si le FC2005 est configuré à « Auto-rétablissement après problème », le système doit revenir
à l'état « Normal du système » lorsque l’état de problème est rétabli, à moins qu'il n'y ait des
événements supplémentaires sur le système. Si le FC2005 n'est pas configuré à « Auto-
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rétablissement après problème », le système ne revient en état de veille qu'après avoir appuyé
sur le bouton RÉINITIALISER.

États de surveillance
Lorsque le système détecte un état de surveillance, le voyant DEL de surveillance clignote,
l'écran ACL affiche les événements de surveillance et la sonnerie du panneau local s'active
selon un schéma spécifique qui distingue l'événement d'un événement d'alarme.
L'utilisation du bouton Acquittement / Sourdine permet de faire taire la sonnerie du panneau
local et de faire passer le voyant DEL de surveillance de clignotant à constant. L'écran ACL
indiquera que les événements actifs ont été acquittés.

Si le panneau est configuré pour le rappel de surveillance/problème et que l’état de
surveillance n'est pas corrigé, la sonnerie du panneau local se réactivera lorsque la minuterie
de rappel aura expiré pour rappeler aux utilisateurs l’état de surveillance.

Si le FC2005 est configuré à « Auto-rétablissement après surveillance », le système doit
revenir à l'état « Normal du système » lorsque l’état de surveillance est rétabli, à moins qu'il n'y
ait des événements supplémentaires sur le système. Si le FC2005 n'est pas configuré à
« Auto-rétablissement après surveillance », le système ne revient en état de veille qu'après
avoir appuyé sur le bouton RÉINITIALISER.
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PROCÉDURES D'EXPLOITATION SUPPLÉMENTAIRES
En plus des instructions de base relatives aux alarmes incendie ci-dessus, plusieurs
caractéristiques sont incluses pour faciliter la maintenance et augmenter la polyvalence du
système. Les procédures suivantes sont utilisées pour lancer ces fonctions.

Test de voyant
Lorsqu'il est sélectionné, le test de voyant active l'écran ACL et la sonnerie, allume tous les
voyants DEL de l'interface utilisateur, puis revient à son état précédent.
Pour démarrer un test de voyant, procédez comme suit :
Appuyez sur « MENU ».
Dans l’affichage du MENU, sélectionnez « Opér ».
Sélectionnez « Test de voyant » pour l’exécuter.
Notez que le test de voyant fait fonctionner les indicateurs uniquement sur les unités en
fonctionnement et qu'aucun enregistrement n'est rapporté à l'historique du système.

Le test de voyant dure 10 secondes. Pendant la première tranche de 0 à 4 secondes, l’écran
ACL est testé, de 4 à 7 secondes, les voyants DEL sont testés et de 7 à 10 secondes, la
sonnerie est testée. L’opérateur n’a pas besoin de l’éteindre manuellement. Une fois terminé,
le test de voyant cesse automatiquement.

Pour les installations canadiennes, le test de voyant est également applicable à l’avertisseur à
DEL FT2018 ou FT2019 dédié au FC360.

Historique
Les 1 000 derniers événements du système sont horodatés et enregistrés aux fins d’examen
dans l'historique des événements au niveau de l'utilisateur. Cet historique et toutes les
fonctions au niveau de l'utilisateur sont accessibles aux utilisateurs dotés de la clé de la porte.
Fonctionnement de l’historique :

Les nouveaux événements écrasent les anciens lorsqu'ils sont remplis.
Pour de plus amples renseignements, consultez la rubrique Historique des événements.

Accès à l’historique :
Pour rappeler des événements antérieurs, procédez comme suit :
· Appuyez sur le bouton « MENU ».
· Dans l’affichage du MENU, sélectionnez « Affichage ».
· Sélectionnez « Historique ».

Appuyez sur le bouton Haut à côté de l'écran ACL pour afficher l'événement
précédent.

Appuyez sur le bouton Bas à côté de l'écran ACL pour afficher l'événement suivant.
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION DU FC2005
Fonctionnement en cas d’alarme

En cas d'alarme, le voyant DEL d'alarme clignote, l'écran ACL affiche les états d'alarme et la sonnerie du panneau sonne
selon un modèle d'alarme distinct. Les signaux sonores et visuels locaux ainsi que les signaux d’alarme à distance sont
activés.
Lorsqu'une alarme se produit, il faut procéder selon le plan d'urgence établi. Veillez à ce que tout le personnel soit
comptabilisé et informez le service d'incendie de l'alarme et/ou vérifiez qu'un signal automatique a été reçu au service
d'incendie.

Personnel autorisé seulement
Pour acquitter l'alarme :

Pour acquitter l'alarme, appuyez sur le bouton Acquitter/Sourdine. La sonnerie locale sera mise en sourdine et le
voyant DEL Alarme passera de clignotant à constant.

Pour mettre alarme en sourdine :
Pour mettre en sourdine les dispositifs de notification après l’évacuation, lorsque c’est autorisé, appuyez sur le bouton
Sourdine/Rétablir (aux États-Unis) ou Sourdine/Rétablir le signal (au Canada). Les dispositifs de notification qui
peuvent être mis en sourdine seront mis en sourdine. Le voyant DEL Mis en sourdine (aux États-Unis) ou Sourdine du
signal (au Canada) passera d’éteint à constant. Appuyez à nouveau sur le bouton Sourdine/Rétablir (aux États-Unis)
ou Sourdine/Rétablir signal (au Canada) pour rétablir l’alarme des dispositifs de notification.

Remarque : Ne réinitialisez pas le panneau tant que l'alarme n'a pas été réglée.
Avertissement : L’option Désactiver sourdine du signal (si elle est réglée) empêche de mettre l’alarme en
sourdine pendant une période déterminée.

Pour réinitialiser le panneau après une alarme :
Lorsque l’état d'alarme a été corrigé, remettez le système en mode normal de veille en appuyant sur le bouton
Réinitialiser.

Fonctionnement en cas de problème
Un problème est indiqué par :

Le voyant Problème clignote et l’écran ACL affiche les états de problème. La sonnerie du panneau se fait entendre
selon le modèle de tonalité de problème.

Pour acquitter le problème :
Appuyez sur le bouton Acquitter/Sourdine. Le voyant DEL Problème s’allume constamment et la sonnerie s’éteint.
Lorsque l’état de problème a été réglé, vous devez réinitialiser le panneau pour rétablir un mode de veille normal si
le panneau n'est pas configuré à « Auto-rétablissement après problème ». Lorsque le panneau est configuré à
« Auto-rétablissement après problème », il revient automatiquement au mode de veille normal après la suppression
du problème.
Avertissement : les dispositifs en état de problème peuvent ne pas signaler d’alarme incendie.

Défilement des événements
Affichage des événements sur le système :

Les événements s’affichent conformément aux règles suivantes :
1 : Priorité des événements :
Alarme non acquittée > Surveillance non acquittée > Problème non acquitté > Alarme acquittée > Surveillance
acquittée > Problème acquitté > État > Test
2 : Parmi les événements de même priorité, les événements s'affichent par ordre d’occurrence, à savoir le plus
récent en premier.
3 : Les événements d’état s'affichent selon les paramètres de l’événement. Si l'événement est configuré à Pas
d'affichage, il ne figurera pas dans la liste des événements.

Remplacement des fusibles et entretien des batteries
Fusible de batterie (F304) : 10 A à lame (Littelfuse : 0287010. Bussmann : ATC-10)
Fusible de ligne directe (F1-F4) : 1,25 A à cartouche (Littelfuse : 02151.25P ou Schurter : SPT 0001.2505)
Ce produit nécessite deux batteries de 12 V en série, pour une tension combinée de 24 V. Remplacez les batteries tous les
3 à 5 ans.
Fabricants de batteries recommandés :
Power Sonic : PS-12120, PS-12140, PS-12180    Yuasa : NP-12-12
Capacité de batterie : min. 12 Ah pour le Canada / 12 - 18 Ah pour les É.-U.         Courant de recharge : max. 0,45 A

Pour toute demande de service, contactez : _______________________
Nº de téléphone : ______________________________

Encadrez ces instructions et montez-les près du panneau de contrôle pour que l'opérateur puisse s'y référer.
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INSTRUCTIONS D’UTILISATION DU FSD901
Fonctionnement en cas d’alarme

En cas d'alarme, le voyant DEL d'Alarme clignote, l'écran ACL affiche l’état d'alarme et la sonnerie se fait
entendre. Les signaux sonores et visuels locaux ainsi que les signaux d’alarme à distance sont activés.

Lorsqu'une alarme se produit, il faut procéder selon le plan d'urgence établi. Veillez à ce que tout le
personnel soit comptabilisé et informez le service d'incendie de l'alarme et/ou vérifiez qu'un signal
automatique a été reçu au service d'incendie.

Personnel autorisé seulement
Pour acquitter l'alarme :

Pour acquitter l’alarme, activez les boutons de commande en actionnant l’interrupteur à clé, puis
appuyez sur le bouton Acquitter. La sonnerie locale sera mise en sourdine et le voyant DEL
Alarme passera de clignotant à constant.

Pour mettre alarme en sourdine :
Pour mettre en sourdine les dispositifs de notification après l’évacuation, lorsque c’est autorisé,
appuyez sur le bouton Sourdine du signal. Les dispositifs de notification qui peuvent être mis en
sourdine seront mis en sourdine, et les voyants LED passeront de clignotants à constants. Le
voyant DEL Sourdine du signal sera allumé.
Remarque : Ne réinitialisez pas le panneau tant que l'alarme n'a pas été réglée.
Avertissement : L’option Désactiver sourdine du signal (si elle est réglée) empêche de
mettre l’alarme en sourdine pendant une période déterminée.

Pour réinitialiser le panneau après une alarme :
Lorsque l’état d'alarme a été corrigé, remettez le système en mode normal de veille en appuyant
sur le bouton Réinitialiser.

Fonctionnement en cas de problème
Un problème est indiqué par :

Le voyant Problème clignote et l’écran ACL affiche les états de problème. La sonnerie du
panneau se fait entendre (impulsion).

Pour acquitter le problème :
Activez les boutons de commande en actionnant l’interrupteur à clé, puis appuyez sur le bouton
Acquitter. Le voyant DEL Problème s’allume de manière constante. Lorsque l’état de problème a
été réglé, vous devez réinitialiser le panneau pour rétablir le mode de veille normal.

Avertissement : les dispositifs en état de problème peuvent ne pas signaler d’alarme
incendie.

Défilement des événements
Affichage des événements sur le système :

Les événements s’affichent dans le système selon la priorité des événements (Alarme non
acquittée > Surveillance non acquittée > Problème non acquitté > Alarme acquittée >
Surveillance acquittée > Problème acquitté > État > Test) suivi par l’occurrence de l’événement
(du plus récent au plus ancien) dans une liste circulaire.
Selon les paramètres, certains événements peuvent être supprimés (non affichés) sur
l'avertisseur.

État de veille normal
Le voyant vert de courant alternatif activé s’allume, mais aucun autre voyant.

Pour toute demande de service, contactez : ___________________________________________
Numéro de téléphone : _____________________________________________

Encadrez ces instructions et montez-les près de l’avertisseur pour que l'opérateur puisse s'y référer.
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INSTALLATION DU PANNEAU DE CONTRÔLE
PIÈCES FOURNIES – FC2005
FC2005 Ensemble de coffret                                             FH901-U2 (noir) / FH902-U2 (rouge)
FC2005 Ensemble de carte mère                                      FCM901-U2 / FCM901-L2
Ensemble de bloc d’alimentation                                       FP2011-U1
FC2005 Ensemble de module de ligne directe (facultatif) FCI2020-U1
FC2005 Ensemble de configuration (facultatif)                  FXS901-U2
FC2005 Ensemble de pièces de rechange                        FX901-S1

1. FC2005 Ensemble de coffret
FC2005 Coffret noir

Description Qté
FC2005 Coffret noir 1
Instructions d'installation 1
Clé T45 2
Écrou du câble de mise à la terre 8-32 2

FC2005 Coffret rouge
Description Qté
FC2005 Coffret rouge 1
Instructions d'installation 1
Clé T45 2
Écrou du câble de mise à la terre 8-32 2

2. FC2005 Ensemble de carte mère
Description Qté
FC2005 Carte mère 1
FC2005 Châssis de support de carte mère 1
FC2005 Grille anglaise 1
FC2005 Bande anglaise 1
FC2005 Clé en caoutchouc 1
FC2005 Support de batterie gauche (facultatif) 1
FC2005 Support de batterie droite (facultatif) 1
FC2005 Câble de batterie 1
FC2005 Câble de la batterie à la carte mère 1
FC2005 Câble de mise à la terre 1
Bornier 2 broches 8
Bornier 3 broches 4
Bornier 4 broches 2
FC2005 Attaches de câbles 6
FC2005 Instructions d’installation de la carte mère 1
FC2005 Schéma de câblage 1
Vis 8-32 x 3/8 po 8
Vis 4-40 x 1/4 po 19
Câble de mise à la terre 1

3. FC2005 Ensemble de configuration
Description Qté
FC2005 Disque de programmation de configuration 1
FC2005 Câble de mise en service (FCA3600-A1) 1
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4. FC2005 Documentation sur le produit
Produit Titre ID de document
FC2005 Instructions d’installation du système A6V11274135
FC2005 Instructions d’utilisation (une page) A6V10336901
FC2005 Manuel de programmation A6V10333724
FT2018-U1
FT2018-R1
FT2019-U1
FT2019-R1

Instructions d'installation A6V11269908

FTH2073-UA Instructions d'installation A6V11272327
FTH073-VP Instructions d'installation A6V11320548
FHC901-U1 Instructions d'installation A6V11569585
FH2072-UA Instructions d'installation A6V11272329
FXS901 Guide d’utilisation de l’outil A6V10336897
FT2007-S1 Instructions d'installation A6V10456395
FX901-S1 Instructions d'installation A6V11274139
FSD901 Manuel du produit A6V10333726

MISE EN GARDE
1. Retirez les cartes de circuits imprimés pour toute procédure susceptible de mettre en

contact de la poussière, des copeaux de métal, de la graisse (ou toute autre matière
pouvant affecter le fonctionnement des cartes) avec les unités.

2. Débranchez toutes les sources d'alimentation avant d'installer ou de retirer des modules,
de brancher ou de débrancher des câbles.

EMPLACEMENT DU PANNEAU DE CONTRÔLE
Le panneau de contrôle doit être situé près d'une sortie au niveau du sol, où la température
ambiante normale est maintenue dans les limites des spécifications du panneau de contrôle
(voir les spécifications générales). L'appareil doit se trouver dans une zone exempte de
poussière, de vibrations, d'humidité et de condensation. Tout boîtier de batterie auxiliaire ou
autre accessoire non relié par un dispositif de protection ou un circuit conçu pour une
connexion à distance doit être à moins de 15 pi (14 AWG), et dans la même pièce, relié par
une conduite électrique.

INSTALLATION
Les coffrets doivent être solidement fixés sur une surface propre, sèche, sans chocs et sans
vibrations, dans un environnement protégé. Tenez compte des points suivants lors du
montage du boîtier.

Hauteur de montage pour l'accès visuel et manuel au tableau d'affichage
Poids et taille du boîtier
Codes de montage locaux

Lors du montage du boîtier, placez-le à l'écart des obstacles afin que la porte puisse s'ouvrir
librement et que les voyants et les commandes soient facilement accessibles.

Le panneau de contrôle d’alarme incendie doit être monté dans un endroit convenablement
accessible, conformément aux codes applicables.
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L'installation doit être effectuée uniquement par un membre du personnel qualifié qui a lu et
compris les présentes instructions.

Montage du coffret
Installation du boitier :
Choisissez une surface propre, sèche, exempte de chocs et de vibrations, dans un
environnement protégé.
Placez le boîtier à l'écart des obstacles afin que la porte avant puisse s'ouvrir librement et que
les voyants et les commandes soient facilement accessibles.
Marquez sur le mur l'emplacement des deux boulons de fixation supérieurs du boîtier.

Il y a deux découpes en forme de clé sur le dessus du boîtier. Assurez-vous que
l'extrémité dotée des deux découpes en forme de clé se trouve sur le dessus lors de
l'installation du boîtier.

La porte avant peut être retirée du coffret pour une installation plus pratique.

Percez les deux trous marqués à l'étape précédente et vissez les boulons supérieurs, en
laissant un petit espace entre le mur et chaque boulon supérieur.
Placez le boîtier sur les deux boulons supérieurs et laissez-le glisser vers le bas sur les
boulons.
Marquez, percez et installez les deux boulons inférieurs dans le boîtier.
Serrez bien les quatre boulons contre la paroi arrière du boîtier.
Si une installation semi-encastrée est souhaitée, utilisez la garniture semi-encastrée pour le
FC2005. Le boîtier peut être monté jusqu'à 3 1/2 pouces dans le mur. Placez la garniture
semi-encastrée autour du boîtier et fixez-la au mur avec quatre vis à bois #10 x 3/4 pouce
(fournies avec la garniture).

2. Hinge axis can
be removed

1. Remove the hinge
axis lock pin

2. L’axe charnière
peut être enlevé

1. Enlevez la goupille
d’arrêt de l’axe
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Le type et la longueur des vis doivent pouvoir supporter le panneau de contrôle, les
options et le jeu de batteries. Vous aurez peut-être besoin d'un type de vis différent, en
fonction du matériau du mur.

FC2005 Diagrammes de montage du coffret

Installez l’unité de
commande à une hauteur

pratique permettant
d’accéder facilement à

l’écran et aux commandes

Installez l’unité de
commande à une hauteur

pratique permettant
d’accéder facilement à

l’écran et aux commandes
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FC2005 Taille d’installation

Enlever les débouchures
Préparez le coffret pour le câblage électrique en brisant les points d'entrée des conduites
appropriées. Une séparation est nécessaire entre les conducteurs limités par la puissance et
les conducteurs non limités par la puissance. Afin de maintenir une séparation minimale,
suivez le cheminement des fils illustré à la page 31. Une séparation d'au moins 1/4 de pouce
est requise entre les conducteurs non limités par la puissance et les conducteurs limités par la
puissance. Le câblage limité par la puissance et celui non limité par la puissance doivent être
acheminés dans des conduites séparées.

Fixez la conduite (si nécessaire) et faites passer les fils selon les besoins. Étiquetez chaque
câble pour référence future.

Les emplacements du câblage du système de base et du détecteur doivent être conformes à
la norme NFPA 72 ou à d'autres instructions des autorités compétentes locales. Les
connexions et les limitations des unités sont indiquées sur les schémas de câblage inclus dans
la partie Câblage du système de ce manuel.

Les données de référence de câblage sont incluses dans l'Annexe A.
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Montage du bloc d’alimentation FP2011-U1
Fixez le bloc d'alimentation électrique à l'arrière du coffret à l'aide des quatre vis #8-32 x 3/8
fournies.
Les bornes d'entrée c.a. doivent être situées sur le côté droit du coffret.

Connecteur de mise à la terre

Écrous de
blocage nº 10

Bloc
d’alimentation
du module
FP2011-U1

Câble d’entrée
CA

P
ris

e 
de

 te
rr

e
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Installation du conducteur de terre
Installez une extrémité du câble de mise à la terre sur le boîtier du coffret.

Installez une extrémité du câble de mise à la terre sur le boîtier du coffret.

Enclosure back box

Enclosure outer door

Boîtier du coffret

Porte extérieure de coffret
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Installation des batteries
Utilisez le tableau de calcul des batteries pour déterminer la taille des batteries. Placez les
batteries dans l'espace prévu à cet effet dans le fond du boîtier. Fixez le support de batterie (si
nécessaire) à l'arrière du coffret à l'aide des huit vis #8-32 x 3/8 fournies.
Taille de batteries recommandée : Longueur : 5,94 po Largeur : 3,86 po Hauteur : 3,7 po
Un coffret séparé doit être utilisé si un jeu de batteries de plus de 12 AH est nécessaire dans
le FC2005. Le FH2072-UA, le CAB-BATT ou tout coffret homologué UL pour la signalisation
de protection contre l'incendie peuvent être utilisés.

Connecteur de mise à la terre

8 vis nº 8
Support de
batteries -
droite

Support de
batteries -
gauche

Batteries de 12 Ah
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Montage d’une ligne directe facultative
Fixez la ligne directe à la carte mère à l'aide des deux vis #8-32 x 3/8 fournies.

Branchez le câble de ligne directe entre le module de ligne directe et la carte mère.

2 #4 screws

Spacer

T2

T1

T3City tie
module

Detail A

T1

T2

T3

Detail A  City tie cabling

X2 Output 2
Connect to T2

X3 Output 1
Connect to T3

From left to right:
TP1295,TP1294,TP1293,TP1292

Detail T1

From 1 to 4
TP1295,TP1294,TP1293,TP1292

1
2
3
4

Bague d’espacement
Détail A

2 vis nº 4

Module de ligne privée

De gauche à droite
De 1 à 4

Détail TI

X2 sortie 2
Se connecte à T2

X3 sortie 1
Se connecte à T3

Détail A - Câblage de ligne privée
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Installation de l'ensemble de carte mère
Fixez l’ensemble de carte mère au coffret à l'aide des quatre vis #8-32 x 3/8 fournies.

Installation du câble de mise à la terre
Connectez le câble de mise à la terre au boîtier et au connecteur situé dans le coin supérieur
gauche de la carte mère.

4 #8 screws

Secure the nut on the studPlug the earth cable on the
connector on the main board

4 vis nº 8

Branchez le câble de terre
dans le connecteur sur la carte
mère

Fixez l’écrou sur le goujon
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CÂBLAGE DU SYSTÈME
Avant de brancher le câblage, vérifiez qu'il n'y a pas d'ouvertures, de courts-circuits, de
masses et de tensions parasites.

AVERTISSEMENT
Des dommages peuvent se produire si un contrôleur d'isolement haute tension est utilisé sur le

câblage alors qu'il est connecté au panneau de contrôle.

Raccordez le câblage à la carte mère conformément aux schémas de la section Câblage du
système.

Le câblage doit respecter les codes locaux et le code national de l’électricité.

Connexion c.a.
Raccordez l'alimentation en courant alternatif à l'arrière du coffret. L'alimentation doit provenir
d'un circuit de dérivation dédié de 15 A (minimum). Il doit être muni d'un disjoncteur ou d'un
autre moyen d'isolement qui doit être coloré en rouge.

Respectez l'ordre de câblage - la borne supérieure est la terre et doit être raccordée au point
de mise à la terre du panneau électrique ou à une autre bonne terre acceptable par les
autorités compétentes et l'inspecteur en électricité. Le fil neutre doit être ramené à la barre de
distribution neutre du panneau électrique.

Connexion de la batterie
AVERTISSEMENT

Une mauvaise connexion des batteries ou un court-circuit des bornes des batteries peut
endommager le système et/ou les batteries et causer des blessures.

Le panneau de contrôle utilise un jeu de batteries de 24 V. Branchez les deux batteries de
12 V en série avec le fil fourni. Acheminez les câbles de la batterie vers le connecteur de la
batterie situé au bas de la carte mère. Les câbles des batteries ne sont pas limités par la
puissance. NE BRANCHEZ PAS ENCORE LES BATTERIES.

CÂBLAGE
Les emplacements du câblage du système de base et du détecteur doivent être conformes à
la norme NFPA 72 ou à d'autres instructions des autorités compétentes locales.

Les dispositifs qui peuvent être utilisés de manière satisfaisante avec le panneau de contrôle
sont indiqués dans la liste des dispositifs compatibles figurant à l'Annexe B.

Les données de référence de câblage sont incluses dans l'Annexe A.

Remarque
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Vue d’ensemble du câblage du panneau de contrôle
Conformément à l'article 760 du NEC et à la norme UL 864, tous les conducteurs de
signalisation de protection incendie limités par la puissance doivent être séparés d'au moins
1/4 de pouce de tous les câblages suivants situés dans un panneau de contrôle :

Éclairage électrique
Alimentation
Conducteurs de signalisation de protection contre l'incendie de classe 1 ou non limités par la
puissance

Pour répondre à ces exigences, les directives suivantes doivent être respectées lors de
l'installation des modules et du câblage de ce panneau de contrôle.

Lors de l'installation d'un câblage limité par la puissance, l'installateur doit se conformer à
l'article 760 du NEC, qui stipule :

Les circuits d'alarme incendie à puissance limitée sont installés à l'aide de câbles de type
FPL, FPLR, FPLP ou de câbles de substitution autorisés, à condition que les conducteurs
de ces câbles limités par la puissance qui dépassent de la gaine soient séparés par un
minimum de 0,25 po (6,35 mm) ou par une gaine non conductrice ou une barrière non
conductrice de tous les autres conducteurs.

Si un câble non limité par l’énergie ou équivalent n'est pas utilisé dans le coffret du FC2005,
les directives suivantes ne s'appliquent pas. Dans ce cas, veillez à suivre les pratiques de
câblage standard.

Câblage entrant dans un coffret
Câblage non limité par la puissance - Le câblage entrant dans le coffret par le côté droit du
boîtier est considéré comme un câblage non limité par la puissance. Le câblage doit se faire
par le chemin le plus court et ne doit pas chevaucher d'autres câblages.
Câblage limité par la puissance - Le câblage entrant dans le coffret par le côté gauche du
boîtier est considéré comme limité par la puissance. Le câblage doit se faire par le chemin le
plus court et ne doit pas chevaucher d'autres câblages.
Installation du câblage
L'entrée principale du secteur doit être équipée d'un disjoncteur séparé ou spécialisé.
Raccordez conformément aux codes locaux, à la norme NEC 760 et à la section 32 du CEC.

Enlevez les débouchures dans la boîte de dérivation pour l'entrée du câblage. (Consultez les
diagrammes de montage des boîtiers à la page 26 et le diagramme de séparation des câbles à
la page suivante pour connaître l'emplacement des débouchures.)
Tirez tout le câblage dans le boîtier. N'habillez pas le câblage tant que l'emplacement de tous
les équipements n'est pas connu.
Installez le câblage de la source d'alimentation externe à l'emplacement approximatif de
l'alimentation électrique.
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Séparation des câbles
Tous les câbles haute tension et non limités par la puissance doivent être séparés des câbles
limités par la puissance. Une séparation d'au moins 1/4 de pouce doit être maintenue avec un
câblage haute tension et non limité par la puissance qui passe dans des ouvertures de
conduite séparées du câblage limité par la puissance.

Structure interne

AC input

NAC-2

NAC-1

P2

Dialer Relay-1

Relay-2

7 Optional field wire knock-outs
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N
on
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Relay-3

Relay-4

Enclosure

Power supply

Batteries

Battery bracket
left

Battery bracket
right

Main board assembly

7 débouchures facultatives de câblage sur le terrain

Numéroteur

Entrée CA

Relais- 1

Relais- 2

Relais- 3

Relais- 4

Coffret

Alimentation
électrique

Support de
batteries -
droite

Support de
batteries -
gauche

Batteries

Ensemble de carte mère
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Câblage de l’alimentation électrique et des batteries
Acheminez tous les câbles haute tension et non limités par la puissance ensemble et à l’écart
des câbles limités par la puissance. Utilisez le tableau de calcul des batteries pour déterminer
la taille des batteries.

La connexion au courant alternatif se fait sur l'alimentation électrique.

                                                                     FP2011-A1

Power input
for PCBA

USB port Battery connector

Baisse de tension

TERRE

+26

TERRE

L

N

T
Raccorder à la carte mère

avec le câble d’alimentation fourni

Prise de terre

Neutre
(Conducteur de mise à la terre)

c.a.

Raccordez à l'alimentation
électrique avec le câble
d'alimentation fourni par
l'usine pour l'alimentation
de la carte mère.

Connexions de la batterie
Surveillées

Sans limitation de puissance

Pour FC2005
Jeu de batteries 24 V (12 à 18 AH)

Sans limitation de puissance

Pour opération de
programmation locale

Ports USB Connecteur de batterie Entrée d’alimentation
pour PCBA
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Bornes de câblage situées sur le dessus de la carte mère

Relais d’état
Quatre relais à contacts secs sont prévus dans le coin supérieur droit de la carte mère. Un
relais est programmable et le relais de problème, le relais de surveillance et le relais d'alarme
sont non programmables. Les contacts des relais sont de forme C et sont homologués pour
2 A @ 30 V c.c. résistifs.

T_NC

T_CO

T_NO

Status relays

Trouble event relay

A_NC

A_CO

A_NO

U_NC

U_CO

U_NO

S_NC

S_CO

S_NO

Alarm event relay

User defined relay

Supervisory event relay

Câblage des sorties d’alimentation auxiliaire
La carte mère fournit des connexions d'alimentation auxiliaire réinitialisables et non
réinitialisables. La borne réinitialisable interrompt l'alimentation pendant 5 secondes après une
condition de réinitialisation.

Sorties d’alimentation auxiliaire
Max. 0,75 A @ 24 V c.c. nominal
Surveillées, à limitation de courant
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N
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Power limited Non power limited

P2 device
circuit

Auxiliary power
output

Series Interface
Circuit

City tie and
lease line

NAC DACT Status Relays

Contacts de relais
(Illustrés en mode de veille
normal)
2 A @ 30 V c.c. max. résistifs
Surveillés

NC – Normalement fermés
NO – Normalement ouverts
CO – Courant

Séparez tous les câbles non limités par la puissance des câbles limités par la puissance

À limitation par la puissance Non limité par la puissance

Circuit de
dispositif P2

Sortie
d’alimentation
auxiliaire

Circuit d’interface
série

Ligne directe
ou louée Relais d’état

Te
rre

Te
rre

Te
rre

Te
rre

TE
R

1

TE
R

1

Relais d’état

Relais d’événements
de problème

Relais d’événements
d’alarme

Relais défini par
l'utilisateur

Relais d’événements
de surveillance
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L'alimentation auxiliaire du tableau de commande ne surveille que le court-circuit et le
circuit de terre. Le circuit ouvert n’est pas inclus. Pour surveiller le circuit ouvert, il faut
utiliser un bloc d'alimentation d'un appareil PAD-5.

Lorsque vous utilisez un avertisseur avec le panneau à 50 points, utilisez l'alimentation
non réinitialisable fournie par le panneau de contrôle d'alarme incendie (PCAI). Lorsque
l'avertisseur est situé trop loin du PCAI, utilisez une batterie de secours approuvée par
les UL pour assurer un fonctionnement continu et approprié.

Sorties d’alimentation auxiliaire

Non réinitialisable

Réinitialisable
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Câblage de NAC
Deux NAC individuels sont fournis et la polarité indiquée est lorsque le NAC est activé.
Limitation par la puissance
Surveillé

Appel de
courant

Résistance de ligne
maximale

2,5 A 3,2 Ω
2,0 A 4,0 Ω
1,5 A 5,3 Ω
1,0 A 8,0 Ω
0,5 A 16,0 Ω
Tension d’alarme : 16 à 32 V c.c.
Fluctuation maximale : 0,1 V c.a.
Pour les applications spéciales seulement
Deux circuits de classe B ou un de classe A
Intensité max. totale : 2,5 A
Consultez Desigo_NACs_A6V10333530_c_fr pour déterminer les dispositifs de notification
synchronisée autorisés par NAC
Classe B
Surveillé
Limitation par la puissance
Consultez l’Annexe B pour connaître les dispositifs compatibles
Extrémité de ligne disponible dans l'ensemble en tant qu'accessoire

Classe A
Surveillé
Limitation par la puissance
Consultez l’Annexe B pour connaître les dispositifs compatibles
Aucun dispositif d’extrémité de ligne

Résistance de
24 k 0,5 W*

Identique à ci-dessus.
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Circuit d’interface série (UFP)
Le circuit d’interface série peut adresser jusqu’à huit dispositifs, notamment des avertisseurs et
des imprimantes. Jusqu’à deux imprimantes peuvent être adressées. Les dispositifs du circuit
peuvent être connectés à un maximum de 4 000 pieds (1 219 mètres) du panneau de contrôle.

Circuit d’interface série (UFP)
(PR_A, PR_B) Niveau RS-485
Type de fil - Paire torsadée pour les données
TERRE – Blindage de la connexion à la terre
Résistance du fil - 50 Ohm/ligne (max. 4 000 pi)
Surveillé, à limitation de courant

Alimentation des appareils à distance – L'alimentation auxiliaire embarquée ne peut alimenter
qu'un SEUL avertisseur. Si les appareils connectés exigent plus de puissance, une
alimentation externe doit être fournie. Chaque adresse du circuit doit être entièrement
alimentée soit par l'alimentation auxiliaire du panneau de contrôle, soit par une alimentation
externe.

Si l'avertisseur est connecté à une alimentation électrique séparée, celle-ci doit être
homologuée UL pour une utilisation en protection incendie et une puissance limitée.

Afin d'obtenir un cheminement de classe A ou DCLA, chaque avertisseur distant doit être
alimenté par une alimentation électrique PAD-5 spécialisée. Le câblage entre le PAD-5 et
l'avertisseur doit être limité à 20 pieds dans une conduite dans les applications
américaines, et limité à 18 mètres dans une conduite métallique située dans la même
pièce dans les applications canadiennes.

Circuit d’interface série (UFP)

Pièce principale
(x5)

Pièce secondaire
(x5)

TERRE

TER1

TERRE

TER1
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Vue d'ensemble du câblage de dispositifs distants en série
Lors de la connexion de dispositifs sur le circuit d'interface série (UFP), les fils de données
doivent être raccordés en chaîne et sans supports de dérivation pour préserver l'intégrité des
données. Les diagrammes suivants montrent le câblage approprié.

Classe B / DCLB

Classe A / DCLA

Avertisseur Avertisseur Avertisseur

Avertisseur AvertisseurAvertisseur

Avertisseur AvertisseurAvertisseur

Panneau de contrôle

Panneau de contrôle

Entrée Sortie Entrée Sortie Entrée Sortie

Entrée Sortie Entrée Sortie Entrée Sortie

Entrée Sortie Entrée Sortie Entrée Sortie
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Circuit du dispositif adressable SLC
Ces dispositifs sont interrogés par le panneau de contrôle toutes les quelques secondes et les
fonctions d'entrée ou de sortie sont communiquées pour déterminer l'état ou la fonction du
dispositif. Le panneau de contrôle surveille toutes les adresses des dispositifs pour détecter
les états d'alarme et les problèmes.

Circuit du dispositif adressable
Fonctionnement avec circuit de classe B (DCLB), un circuit de classe A (DCLA) ou un circuit
de classe X (DCLC)
On peut connecter un max. de 50 dispositifs au circuit.
Résistance des fils - Max. 50 Ohm
(Voir Annexe A, graphique de résistance de ligne)
Surveillé, à limitation de courant
Consultez l’Annexe B pour connaître les dispositifs compatibles

Périphérique adressable P2

TERRE

TERRE

Périphérique adressable
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Diagrammes de câblage des dispositifs adressables SLC
Reportez-vous aux fiches d'instructions fournies avec chaque dispositif.

Les détecteurs et les modules peuvent être câblés ensemble selon plusieurs classes de
câblage définies par la NFPA. La classe de câblage qui convient à votre installation doit être
déterminée à partir des codes de construction pertinents et des autorités compétentes locales.

Le câblage de classe B permet la dérivation des connexions de circuit. L'équipement de
contrôle surveille les modules car ils sont actifs et doivent répondre périodiquement à
l’interrogation du panneau de contrôle.

CÂBLAGE DE DISPOSITIFS ADRESSABLES SLC / FONCTIONNEMENT COMPARABLE À LA CLASSE B
DE LA NFPA (ou DCLB ULC)

Remarques :

· Dispositifs SLC de Siemens : Détecteurs, modules de surveillance ou modules de contrôle
jusqu'à un maximum de 50 dispositifs (y compris PORT-A et PORT-B). Un maximum de 20
dispositifs recommandés par module sectionneur. Un maximum de 15 modules sectionneurs par
circuit de dispositif adressable.

· Si plus d'un module de point de contrôle intelligent HCP est installé sur un circuit de dispositif
adressable, le câblage de classe B (DCLB) ne peut pas être utilisé.

· Le dispositif HCP ne peut pas être installé sur une ligne P2 si la série X est en mode d'isolement.

Supervisé, limité
par la puissance

MODULE
SECTIONNEUR

VOIR
REMARQUE

MODULE
SECTIONNEUR VOIR

REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

MODULE
SECTIONNEUR

Vers dérivation(s)
facultative(s) du
circuit de boucle

Port B prend en charge
le même câblage que
le Port A

Supervisé, limité
par la puissance
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CÂBLAGE DE CIRCUIT DE DISPOSITIFS ADRESSABLES SLC / FONCTIONNEMENT COMPARABLE À LA
CLASSE A DE LA NFPA (ou DCLA ULC)

La classe A (DCLA) fournit des voies de communication redondantes.

Remarques :

· Dispositifs SLC de Siemens : Détecteurs, modules de surveillance ou modules de contrôle jusqu'à
un maximum de 50 dispositifs. Un maximum de 20 dispositifs recommandés entre les modules
sectionneurs. Un maximum de 15 modules sectionneurs par circuit de dispositif adressable.

· Si plus d'un HCP est utilisé sur une boucle de dispositif SLC, la boucle doit être câblée en classe
A (DCLA) ou les conducteurs de la colonne montante doivent être installés conformément aux
exigences de survie à une attaque par le feu du Code national d'alarme incendie, NFPA 72. S'il
s’agit de câblage en classe A (DCLA), au moins un sectionneur de boucle HLIM doit être installé
entre chaque HCP et entre le panneau et le premier et le dernier HCP. Consultez les instructions
d'installation du HLIM pour connaître le nombre maximum de sectionneurs autorisés par boucle
et les autres instructions de câblage.

VOIR
REMARQUE

MODULE
SECTIONNEUR

Supervisé, limité
par la puissance

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

MODULE
SECTIONNEUR

MODULE
SECTIONNEUR VOIR

REMARQUE
VOIR

REMARQUE
VOIR

REMARQUE
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CÂBLAGE DE CIRCUIT DE DISPOSITIFS ADRESSABLES SLC / FONCTIONNEMENT COMPARABLE À LA
CLASSE X DE LA NFPA (ou PABE DCLC)

La CLASSE X (DCLC) fournit des voies de communication redondantes.

Remarques :

· Dispositifs SLC de Siemens : Modules de surveillance ou modules de contrôle jusqu'à un
maximum de 50 dispositifs.

· Seuls les dispositifs homologués de classe X (DCLC), modèles XTRI-R, XTRI-D, XTRI-S, XTRI-M,
ILED-XW, ILED-XC, TSM-1X et PAD-5 peuvent prendre en charge le mode CLASSE X (DCLC). De
plus, tous ces dispositifs doivent être câblés comme un module sectionneur. Si les dispositifs de
classe X (DCLC) sont combinés avec des dispositifs ou des câblages existants en tant que
module non sectionneur, seule la surveillance de classe A (DCLA) peut être réalisée.

VOIR
REMARQUE

MODULE
SECTIONNEUR

Supervisé, limité
par la puissance

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE

VOIR
REMARQUE VOIR

REMARQUE

MODULE
SECTIONNEUR
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Ligne directe/Ligne louée facultative
Le FC2005 fournit une ligne directe ou une ligne louée pour se connecter à l'alimentation
électrique locale et à l'inversion de polarité.
Ligne directe ou louée
Surveillée, à limitation de courant

Câblage du DACT
Le FC2005 fournit deux connexions au réseau téléphonique public commuté (RTPC).

Panel

RJ31X

RJ31X

Telephone line #1

Telephone line #2

Optional output to tel

Optional output to tel

Ligne directe

Boîtier principal

Ligne privée

Circuit de détection
Alarme/Problème de
ligne privée

Circuit de détection
Surveillance de
ligne privée

Panneau

Ligne téléphone nº 1
Sortie facultative vers tél.

Ligne téléphone nº 2
Sortie facultative vers tél.
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PROGRAMMATION DU PANNEAU DE
CONTRÔLE
PROGRAMMATION PAR LE CLAVIER
La programmation personnalisée du panneau de contrôle peut être effectuée à l'aide du clavier
inclus dans le panneau de contrôle.

PROGRAMMATION PAR ORDINATEUR
La programmation du panneau peut également se faire par une connexion temporaire au port
de programmation avec un ordinateur. C'est la méthode recommandée pour programmer le
panneau.

Le logiciel FXS901-U2 de Siemens est disponible pour permettre la programmation du
panneau de contrôle par connexion à un ordinateur personnel (PC) avec un port USB. Cela
permet de faciliter l'utilisation en préparant le programme à l'avance et en le téléchargeant sur
le panneau de contrôle dans une opération simple et rapide.

PROGRAMMATION DE LA SÉCURITÉ
Les niveaux de sécurité suivants protègent le système de toute utilisation non autorisée :

Niveau L1 (Utilisateur) – Porte verrouillée
Niveau L2 (Entretien) – Porte verrouillée et mot de passe d’entretien à quatre chiffres
Niveau L3 (Technicien) – Porte verrouillée et mot de passe de technicien à quatre chiffres

Le niveau utilisateur est également accessible depuis le FSD.
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ENTRETIEN
GÉNÉRAL
Le FC2005 offre des fonctions d’entretien pour permettre le réglage et le contrôle de diverses
fonctions du système.

Les fonctions d’entretien sont protégées par un mot de passe à quatre chiffres. Pour accéder
aux fonctions d’entretien, appuyez sur le bouton « MENU » et sélectionnez « Connexion »
dans le menu « Affichage », saisissez le code à quatre chiffres lorsque vous y êtes invité, puis
appuyez sur « OK ».

L’entretien du FC2005 est divisé en deux niveaux. L'utilisateur peut entrer un mot de passe
différent pour accéder aux différents niveaux.

Niveau 2 : Protégé par un mot de passe de niveau 2, le niveau 2 offre des fonctions de
contrôle.
Niveau 3 : Protégé par un mot de passe de niveau 3, le niveau 3 offre des fonctions de
contrôle et des fonctions de modification de paramètres.

Les fonctions suivantes sont accessibles aux utilisateurs de L2 et L3 en sélectionnant des
éléments dans le menu Exploitation.

Activer/Désactiver des dispositifs
Activer/Désactiver des NAC
Activer/Désactiver la ligne directe
Activer/Désactiver le DACT
Activer/Désactiver des relais d’état
Activer/Désactiver des applications de détecteur
Activer/Désactiver la PAS
Démarrer et configurer le test rapide
Régler l'heure
Régler la date

Les fonctions indiquées ci-dessous sont fournies spécialement aux utilisateurs L3.
Modifier les étiquettes des dispositifs
Modifier les étiquettes système
Programmer un dispositif
Modifier le mot de passe d’entretien

Remarque :

· En désactivant tout périphérique d'entrée et de sortie, les applications annoncent un problème.
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TEST RAPIDE

Le mode Test rapide permet de tester rapidement et facilement un système en éliminant la
nécessité de déconnecter le panneau des connexions à distance avec le service d'incendie ou
d'autres stations de surveillance. De cette façon, l'opérateur peut tester tous les dispositifs
localement sans annoncer un état aux connexions à distance.
Pour configurer les paramètres du test rapide, entrez dans le niveau d'utilisateur L2 et
naviguez jusqu'à l'élément Test rapide dans le menu Exploitation. Configurez les paramètres
suivants avant de lancer le test rapide :
· Durée de test rapide - Le FC2005 quittera automatiquement le mode de test rapide après

le délai configuré.
· Désactiver la sortie - N'active aucune sortie d’événement en mode Test rapide.
· Avertisseur désactivé - N'envoie aucun événement aux avertisseurs en mode test rapide.
· Historique désactivé - N'enregistre aucun événement dans l’historique en mode test

rapide.
· NAC désactivé – N’active pas le NAC en mode Test rapide.

Pour lancer le mode Test rapide, naviguez jusqu’au menu en procédant comme suit :
1) Connectez-vous à L2 ou L3.
2) Appuyez sur le bouton Menu.
3) Appuyez sur la flèche droite jusqu’à OPÉR.
4) Appuyez sur la flèche vers le bas jusqu’à Test rapide.
5) Appuyez sur OK.
6) Modifiez les paramètres du Test rapide, au besoin (durée, NAC activé/désactivé, etc.).
7) Après avoir réglé tous les paramètres du Test rapide, et alors que vous êtes toujours

dans l'écran du Test rapide, appuyez sur le bouton Menu.
8) Appuyez sur le bouton OK pour lancer le Test rapide.

Remarque :
· Le compte à rebours sera indiqué dans le coin supérieur droit de l'écran de la carte mère.

Les états de test seront annoncés sur le panneau pour indiquer que le panneau est en mode
de test rapide. Le déclenchement de tout dispositif adressable n'activera pas les NAC associés
si « NAC désactivé » est activé en mode de test rapide.
En sélectionnant l'élément Prolonger (Test rapide) dans le menu Exploitation, l'utilisateur L2
peut prolonger la durée du test rapide. L'utilisateur de L2 peut quitter le mode de test rapide en
sélectionnant l'élément Annuler (Test rapide) dans le menu Exploitation.

HZM en mode Test rapide
La mise à l’essai des détecteurs conventionnels dans le cadre du Test rapide nécessite
quelques étapes de plus que le test des dispositifs adressables. Comme le HZM ne garantit
qu'un seul détecteur reste actif à la fois, sa boucle de détection doit être réinitialisée après
l'activation de chaque détecteur. Cela peut se faire des manières suivantes :

• En court-circuitant la boucle de dispositif pendant au moins six secondes.
• En interrompant l'alimentation de la boucle de dispositif ou du dispositif actif pendant au

moins six secondes.
L'une ou l'autre de ces méthodes entraînera la réinitialisation du détecteur actif.

Remarque :
· La fumée doit être évacuée du détecteur précédent après avoir réinitialisé la boucle, sinon il

déclenchera une autre alarme.
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ANNEXE A : DONNÉES DE RÉFÉRENCE
Cette annexe fournit des références pour les sujets suivants :

Guides de sélection des câbles
Calculs de la taille des batteries
GUIDES DE SÉLECTION DES CÂBLES
Résistance des câbles de cuivre massif
AWG Ohm par mille pieds*
18 8,08
16 5,08
14 3,19
12 2,01
*Chapitre 9 du NEC, Tableau 8.

Guide de sélection des câbles de circuit de dispositifs adressables
Chaque circuit de dispositifs adressables doit répondre aux exigences suivantes :

Résistance totale de la boucle - 50 Ohm maximum avec 50 dispositifs
Capacité totale de la boucle - 0,5 uF max ligne à ligne par km et 1,0 uF max ligne à blindage
par km

Remarque :
· Les borniers des dispositifs SLC de Siemens sont sont conçus pour un câble de calibre 14 AWG

maximum.
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CALCULS DE LA TAILLE DES BATTERIES
Répartition de l’appel de courant du système

Composants de l’appel de courant du système Veille (A) Alarme (A)
Carte mère 0,1590 0,1864
NAC 0 C1
SLC C2 C3
Alimentation auxiliaire C4 C5
Module de ligne privée 0,0017 0,0158
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Répartition de l’appel de courant du SLC
Composants de l’appel de courant du SLC Veille (A) Alarme (A)
HFP-11 0,00140 0,00140
HFPO-11 0,00140 0,00140
HFPT-11 0,00140 0,00140
OOHC941 0,00075 0,00075
OOH941 0,00068 0,00068
OH921 0,00030 0,00030
OP921 0,00030 0,00030
HI921 0,00028 0,00028
FDCIO42 0,00120 0,00120
HMS 0,00140 0,00140
HTRI-S 0,00140 0,00140
HTRI-D 0,00140 0,00140
HTRI-R 0,00140 0,00140
HZM 0,00140 0,00140
HCP 0,00140 0,00140
ILED 0,00140 0,00140
FDOOTC441 0,00075 0,00075
FDOOT441 0,00068 0,00068
FDOT421 0,00030 0,00030
FDO421 0,00030 0,00030
FDT421 0,00028 0,00028
ABHW-4B 0,00030 0,00030
ABHW-4S 0,00030 0,00030
XTRI-R 0,00050 0,00075
XTRI-D 0,00050 0,00095
XTRI-M 0,00050 0,00050
XTRI-S 0,00050 0,00065
ILED-XC 0,00050 0,00050
ILED-XW 0,00050 0,00050
TSM-1X 0,00050 0,00050
PAD-5-MB 0,00075 0,00075
PAD-5-CLSA 0,00125 0,00125
PAD-5-CDC 0,00075 0,00075
Avertisseur d'incendie 0,00050 0,00050

Total du courant de veille = 0,1590 + C2 + C4 + 0,0017 (si utilisé)
Total du courant d’alarme = 0,1864 +C1 + C3 + C5 + 0,0158 (si utilisé)
Où
C1 = courant NAC1 + courant NAC2, doit être inférieur ou égal à 2,5 A.
C2 = ∑quantité de chaque type de détecteur x courant de veille/chacun
C3 = ∑quantité de chaque type de détecteur x courant d’alarme/chacun
C4 = Appel de courant d'un dispositif externe à travers Aux1 et Aux2 en phase de veille; l'un
ou l'autre des Aux1 et Aux2 doit être inférieur ou égal à 0,75 A.
C5 = Appel de courant d'un dispositif externe à travers Aux1 et Aux2 en phase d’alarme; l'un
ou l'autre des Aux1 et Aux2 doit être inférieur ou égal à 0,75 A.
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Taille des batteries
Courant de veille
total
(de ci-dessus)

Heures de veille
requises par la norme
NFPA 72
(4, 24 ou 90)

AH pour la
veille

A X      Heures =

Courant d’alarme
total
(de ci-dessus)

5 minutes de
fonctionnement de
l'alarme conformément
aux UL
4 minutes d'alarme plus
12 heures d'annonce de
durée réduite
conformément aux UL
(surveillance du CO UL
69.2.5 Exception nº 2)
30 minutes de
fonctionnement de
l'alarme conformément
aux ULC

AH pour
l’alarme

A X      Heures =

AH pour
la veille

AH
pour
l’alarme

AH calculé Facteur de
déclasse-
ment
(déclasse-
ment de
20 %
conformé-
ment à
UL864)

AH Capacité
requise des
batteries

+ = X 1,2 =

Remarques :
1. Un multiplicateur supplémentaire est inclus pour compenser le taux de décharge plus élevé en

cas d'alarme. La capacité des batteries diminue avec l'âge.
2. Le courant total de veille est limité à 0,247 A pour le Canada et à 0,381 A pour les États-Unis.
3. Le courant total d’alarme est limité à 4,6 A.
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ANNEXE B : DISPOSITIFS COMPATIBLES
DISPOSITIFS POUR CIRCUITS DE DISPOSITIFS ADRESSABLES
X signifie pris en charge.
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5)Série H
Détecteurs de points
HFPO-11 Photo-détecteur x x x x
HFP-11 Détecteur photo-thermique x x x x
HFPT-11 Détecteur thermique x x x x
Avertisseur manuel d'incendie
HMS-S Avertisseur manuel d'incendie à une seule action x x x x
HMS-D Avertisseur manuel d'incendie à action double x x x x
HMS-M Avertisseur manuel d'incendie métallique à une seule

action
x x x x

HMS-SA Avertisseur manuel d'incendie à une seule action x x x x
HMS-2S Avertisseur manuel d’incendie avec interrupteur à clé

principal en 2 temps
x x x x

XMS-S Avertisseur manuel d'incendie d’isolement à une seule
action

x x x x

XMS-D x x x x
XMS-M x x x x
XMS-SA x x x x
Modules de ligne
HTRI-S Module d’interface à une entrée x x x x
HTRI-D Module d’interface à double entrée x x x x
HTRI-R Module d'interface à une entrée avec relais x x x x
HTRI-M Module miniature d’interface à une entrée x x x x
HCP Point de contrôle intelligent x x x x
HZM Module de zone conventionnel x x x x
HLIM Sectionneur de ligne x x x x
Dispositifs d'alarme
DB2-HR x x x x
ADBH-11 Diffuseur de détecteur x x x x
SBGA-34 x x x x
ABHW-4B x x x x
ABHW-4S x x x x
FHBZ482-HR x x x x
AD2-P x x x x
FDBZ492-HR x x x x
DB-11 x x x x
DB-11E x x x x
FDBZ492-HR x x x x
Autres
ILED-HC Indicateur à distance intelligent à installation au plafond x x x x
ILED-HW Indicateur à distance intelligent à installation au mur x x x x
RL-HC Voyant distant à installation au plafond x x x x
RL-HW Voyant distant à installation au mur x x x x
AD2-XHR Boîtier pour conduite d’air avec relais x x x x
DB-HR Base de relais de détecteur x x x x
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5)Série 8700
Détecteurs de points
8710 x
8713 x
8712 x
Avertisseur manuel d'incendie
8700-S Avertisseur manuel d'incendie à une seule action x
En 8700-D Avertisseur manuel d'incendie à action double x
8700-M Avertisseur manuel d'incendie métallique à une seule

action
x

Modules de ligne
8702 Module d’interface à une entrée x
8703 Module d’interface à double entrée x
8704 Module d'interface à une entrée avec relais x
8701 Module miniature d’interface à une entrée x
8706 Point de contrôle intelligent x
8705 Module de zone conventionnel x
8726C Indicateur à distance intelligent à installation au plafond x
8726W Indicateur à distance intelligent à installation au mur x
FD182UL Version Sinteso
Détecteurs de points
FDO421 Détecteur de fumée x x
FDOT421 Détecteur thermique de fumée x x
FDT421 Détecteur thermique x x
FD182UL Version Cerberus
Détecteurs de points
OP921 Détecteur de fumée x x
OH921 Détecteur thermique de fumée x x
HI921 Détecteur thermique x x
ASA Global version Sinteso
FDOOT441 Détecteur multicapteur optique/thermique double x x
4)FDOOTC441 Détecteur multicapteur optique/thermique/CO double x x
FDCIO422 Module d'entrée/de sortie x x x x
ASA Global version Cerberus
OOH941 Détecteur multicapteur optique/thermique double x x
OOHC941 Détecteur multicapteur optique/thermique/CO double x x
Modules de ligne
XTRI-R Nouveaux modules E/S x x x x
XTRI-S Nouveaux modules E/S x x x x
XTRI-D Nouveaux modules E/S x x x x
XTRI-M Nouveaux modules E/S x x x x
ILED-XW Nouveaux modules E/S x x x x
ILED-XC Nouveaux modules E/S x x x x
TSM-1X Nouveaux modules E/S x x x x
5)Série S
SMS-S x x
SMS-D x x
SMS-M x x
SMS-SA x x
SMS-2S x x
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STRI-R x x
STRI-S x x
STRI-D x x
STRI-M x x
SZM x x
SLIM x x
SFPO-11 x x
SFPT-11 x x
SFP-11 x x
ILED-SC x x
ILED-SW x x
Autre
PAD5 x x x x

Notes :
1) Pour les dispositifs SLC (détecteurs et modules) de Siemens, on peut utiliser jusqu'à un

maximum de 50 adresses.
2) Pour des informations spécifiques sur le câblage et l'installation, lisez les instructions fournies

avec chaque appareil.
3) Si plus d'un HCP est utilisé sur une boucle de dispositif SLC, la boucle doit être câblée en classe

A ou les conducteurs de la colonne montante doivent être installés conformément aux exigences
de survie à une attaque par le feu du Code national d'alarme incendie, NFPA 72. S'il s’agit de
câblage en classe A, au moins un sectionneur de boucle HLIM doit être installé entre chaque HCP
et entre le panneau et le premier et le dernier HCP. Consultez les instructions d'installation du
HLIM pour connaître le nombre maximum de sectionneurs autorisés par boucle et les autres
instructions de câblage.

4) Le FC2005 prend en charge la fonction de détection de CO FDOOTC441. Le canal CO peut être
configuré comme événement d'alarme automatique et événement de surveillance dans
l'arborescence de détection du FC2005. Toutefois, il n'est pas conforme à la norme UL 2017
lorsque le canal CO a été configuré pour un événement d'alarme automatique. Il est conforme à la
norme UL 864.

5) Les modules de série H, de série 8700 et de série S sont les mêmes dispositifs, mais avec des
canaux de vente différents. Leur relation correspondante est indiquée dans le tableau ci-dessous :
Série H Série 8700 Série S
HFP-11 8713 SFP-11
HFPT-11 8712 SFPT-11
HFPO-11 8710 SFPO-11
HMS-S 8700-S SMS-S
HMS-D En 8700-D SMS-D
HMS-M 8700-M SMS-M
HMS-SA - SMS-SA
HMS-2S - SMS-2S
HTRI-S 8702 STRI-S
HTRI-R 8704 STRI-R
HTRI-D 8703 STRI-D
HTRI-M 8701 STRI-M
HCP 8706 -
HZM 8705 SZM
ILED-HC/HW 8726C/W ILED-SC/SW
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Dispositifs UFP
Nº de cat. Siemens Description
FT2007-U1 Pilote de carte à voyants DEL
FT2008-U1 Avertisseur à voyants DEL à 16 zones, noir
FT2008-R1 Avertisseur à voyants DEL à 16 zones, rouge
FT2009-U1 Avertisseur à voyants DEL à 32 zones, noir
FT2009-R1 Avertisseur à voyants DEL à 32 zones, rouge
FSD901-U2 Écran de répéteur au sol, Desigo, noir
FSD901-R2 Écran de répéteur au sol, Desigo, rouge
FSD901-U3 Écran de répéteur au sol, Cerberus, noir
FSD901-R3 Écran de répéteur au sol, Cerberus, rouge
FCA2018-U1 Module périphérique distant
FT2018-U1 Avertisseur à voyants DEL à 16 zones, noir
FT2018-R1 Avertisseur à voyants DEL à 16 zones, rouge
FT2019-U1 Avertisseur à voyants DEL à 32 zones, noir
FT2019-R1 Avertisseur à voyants DEL à 32 zones, rouge

La signalisation du CO ne peut être annoncée que par un NAC de panneau ou par un
diffuseur (ABHW).
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ANNEXE C : DÉPANNAGE
DÉFINITIONS POUR LES ENTRÉES DE L'HISTORIQUE
DES ÉVÉNEMENTS
A. Généralités

ENTRÉE INDIQUE
Désactivé Le dispositif a été désactivé
Mise à la terre Le dispositif est en défaut à la terre
Ouvert Le dispositif est en problème ouvert
Court-circuit Le dispositif est en problème de court-circuit
Surcharge La ligne SLC est surchargée
ProblèmeGénéral Le dispositif signal un problème général
Non config. Le système trouve un dispositif SLC qui n’est pas dans le fichier de configuration
IncohérenceType Le type du dispositif SLC n’est pas cohérent avec le fichier de configuration
ProblèmeCommunication La communication entre le dispositif et le panneau est anormale
Réponse de plusieurs
dispositifs Plusieurs dispositifs SLC ont la même adresse
TypeInconnu Le type de dispositif est inconnu au panneau
Sale Le dispositif est sale
Remplacer Le dispositif doit être remplacé
ErreurParamètre Le dispositif a un paramètre non valide
AdresseNonValide L’adresse du dispositif SLC n’est pas valide
AdresseNonSpécifiée Le dispositif SLC n’a pas d’adresse
ÉchecCA L’alimentation en courant alternatif du système éprouve un problème
MessagePerdu Le DACT a perdu des messages en raison de l’espace limité de la mémoire
DéfautFatal Le dispositif SLC a signalé un problème de défaut fatal
BasseTension La tension de la batterie est trop faible
HauteTension La tension de la batterie est trop élevée
Surintensité Le NAC connait une surintensité
ProblèmeCircuit Le circuit de charge de la batterie éprouve un problème
BatterieAbsente La batterie est manquante

B. Événements système
ENTRÉE INDIQUE/DÉNOTE
Réinitialiser Réinitialisation du panneau
Sourdine Mise en sourdine de toutes les sorties qui peuvent être mises en sourdine
Rétablir l'alarme Rétablir toutes les sorties mises en sourdine
Test Lancer le test rapide
QuitterTest Quitter le test rapide
Acquitter Événements du panneau acquittés
Annuler acquittement Alarme sonne pour l’événement problème/surveillance
Ouvrez une session Connexion au niveau de l’utilisateur
Déconnexion Déconnexion au niveau de l’utilisateur
Dérivation DACT Le module DACT configuré ne fonctionne plus

Dérivation dispositif adressable
Le canal d’entrée et de sortie pour configurer le point P2 ne fonctionne
plus

Dérivation NAC Le NAC configuré ne fonctionne plus
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ENTRÉE INDIQUE/DÉNOTE
Exercice d’incendie Le système exécute un exercice d’incendie
Évac manuelle Alarme d'incendie manuelle

Test CO
Le canal CO du détecteur correspondant est réglé au paramètre le plus
sensible

Test de voyant Lancer un test de voyant
EffacerHistorique Supprimer tous les enregistrements de l’historique
Prélibération Panneau en phase de prélibération
Délai prélibération Phase de prélibération terminée



62

ANNEXE D : VÉRIFICATION D’ALARME

A Le détecteur de fumée déclenche son alarme. (Le voyant DEL de l’appareil devient
rouge)

AB Période de délai; le PCAI perçoit le détecteur en alarme et retarde le signal d'alarme
pendant 50 s. Pendant cette période, aucun événement d’alarme n’est signalé sur le
PCAI.

CB Période de confirmation; le détecteur fonctionne pour l'alarme au point B. Si le
détecteur est toujours en alarme au point B, le PCAI signalera l'alarme. Si le
détecteur n'est pas en alarme, le système retourne en veille. Si le détecteur se
réarme à tout moment pendant la période de confirmation, le PCAI s'alarme. La
durée de la période est de 60 s.

CD Redémarrer la période de vérification de l'alarme suivante si une nouvelle alarme se
produit.

La vérification de l'alarme NE PEUT PAS être active lorsque le système utilise des fonctions
de déclenchement inter-zones ou tout autre délai comme la séquence d'alarme positive.

Période de vérification d’alarme
Prochaine
période de
vérification
d’alarme

Période de délai (50 s)
(Aucun signalement d’alarme sur

PCAI)

Période de confirmation (60 s)
(Signalement d’alarme sur PCAI si

dispositif en état d’alarme)

Vérification d’alarme dans le FC2005
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ANNEXE E : DÉTECTION SPÉCIFIQUE À UNE
APPLICATION

La détection spécifique à une application (ASD) permet au concepteur du système de
programmer la sensibilité d'un détecteur, le seuil de pré-alarme et d'autres paramètres liés à
l'alarme en utilisant des descriptions en anglais de l'environnement du détecteur (application).
Il n'est donc pas nécessaire d'avoir une connaissance approfondie de la terminologie et du
fonctionnement des détecteurs de fumée. Le concepteur peut définir tous les paramètres
critiques du détecteur en sélectionnant simplement une description d'application qui
correspond étroitement à celle où le détecteur doit être installé.

Par exemple, pour utiliser l'ASD afin de sélectionner les paramètres optimaux pour un
détecteur dans le hall d'un hôtel, sélectionnez l'application LOBBY dans l'outil FXS901-U2
pour cet appareil. Le système transmettra automatiquement à l'appareil correspondant la
sensibilité, le seuil de pré-alarme et l'algorithme de détection (algorithme R) déterminés en
usine. Cela élimine la difficulté de sélectionner ces paramètres pour différents
environnements.

APPLICATIONS ASD de la série H
Application ASD Description ASD
Désactiver Aucune application (détecteur photo/thermique standard)
Bureau (magasin) Une atmosphère raisonnablement propre et climatisée

Entrepôt (industrie légère)
Poussières en suspension dans l'air, équipements, gaz
d'échappement des chariots élévateurs et des quais légers ou
moyens

Hall d’entrée Zone relativement propre, changements de température,
cellulaires, tabagisme

Salle des ordinateurs
Environnement très contrôlé, propre, température étroitement
régulée, ordinateurs propres à coût élevé en exploitation,
interdiction de fumer, vitesse de l'air élevée

Dortoir Poussières en suspension dans l'air et changements de
température, locaux d'habitation, fumées de cuisine, tabagisme

Soins de santé Équipement électronique à haut risque, relativement propre

Garage Poussières en suspension dans l'air, gaz d’échappement et
fumée de diesel, variations de température

Salle d’entreposage du matériel
(transformateur)

Environnement normal à un peu sale, chaleur des équipements
en fonctionnement

Stockage précieux (environnement
sensible)

Stockage de matériaux ou d'équipements sensibles,
environnement propre et sans poussière, avertissement le plus
tôt possible

Milieu hostile Matériel sale, poussiéreux, humide, en fonctionnement, présence
de radiofréquences, grandes variations de température

Conduite (air libre ou boîtier de conduite) Sale, poussiéreux, humide, grandes variations de température,
grande vitesse de l'air
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ANNEXE F : TEST/ENTRETIEN
Lorsque le système est relié au service d’incendie, etc. ou active un système interne,
désarmez les sorties appropriées avant l'entretien pour éviter toute activation. Informez le
service d’incendie et le personnel de votre établissement que Siemens effectue un essai afin
d’ignorer toute alarme qui pourrait se faire entendre pendant l’essai. Avisez le service
d’incendie avant de réinitialiser le système.

L'inspection, l'essai et l'entretien du système d'alarme incendie doivent être effectués
conformément à la norme NFPA 72, le Code national d'alarme incendie et tous les codes
locaux applicables.

ENTRETIEN DES BATTERIES

Effectuez les tests suivants à l'intervalle recommandé. Remplacez l'ensemble de batteries tous
les quatre ans si l'un des critères de test n'est pas respecté.

Déclenchement / Reprise
1. Test du chargeur - Avec les batteries complètement chargées et connectées au chargeur,

mesurez la tension du jeu de batteries. Elle doit être de 27,3 V ± 0,3 V.
2. Test de décharge – Lorsque la charge d'alarme intégrale du système est appliquée, la

tension de la batterie complètement chargée ne doit pas tomber sous 20,4 V après 30
minutes.

3. Test de tension de la charge - Lorsque la charge d'alarme intégrale du système est
appliquée, la tension de la batterie complètement chargée ne doit pas tomber sous 24,6 V
après une minute.

Fréquences des tests
1. Semestriellement - Effectuez le test de tension de charge.
2. Annuellement - Réalisez le test du chargeur et le test de décharge.
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ANNEXE G : ÉCRAN ACL, COMMANDES ET
INDICATEURS
Le FC2005 comporte une sonnerie, 7 voyants DEL, 4 boutons-poussoirs de navigation, 4
boutons-poussoirs, un clavier alphanumérique, 3 boutons de contrôle de menu (Menu, Annuler
et OK) et un connecteur de port de communication.

Panneau aux É.-U.

Panneau au Canada

Alarme
Zone d'alarme

Zone d'alarme manuelle 1
      Zone d'alarme

Alimentation

Sourdine

Problème

Surveillance

Défaut à la terre

Avertisseurs sonores
activés

Réinitialiser

Acquitter/Sourdine
de la sonnerie

Sourdine/ Rétablir

Programmable

Alarme
Zone d'alarme

Zone d'alarme manuelle 1
Zone d'alarme

Sous tension

Sourdine du signal

Problème

Surveillance

Défaut à la terre

Signal d’alarme

Réinitialiser

Acquitter/Sourdine
de la sonnerie

Sourdine/Rétablir signal

Activation du signal
d'alarme

Alarme

Alarme
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Connecteur de port de communication
Le port de communication est connecté au port USB de l’ordinateur sur lequel se trouve l’outil
de programmation FXS901-U2. Cela permet de téléverser et/ou télécharger la configuration du
panneau si cette méthode de programmation est utilisée.

On doit déconnecter l’ordinateur du panneau lorsqu’il n’est pas utilisé.

Voyants DEL, sonnerie et boutons-poussoirs dédiés
Les voyants DEL fonctionnent comme suit :

Article DEL Couleur État Description

1 Alarme Rouge

Constant Il y a des événements d’alarme et tous les
événements d’alarme ont été acquittés.

OFF (ARRÊT) Il n’y a pas d’événement d’alarme dans le
système.

Clignote
Il y a des événements d’alarme dans le
système, mais certains d’entre eux n’ont pas
été acquittés.

2
Alimen-
tation
(É.-U.)

Alimentation
activée

(Canada)
Vert

Constant
L’alimentation du système fonctionne
normalement. L’alimentation principale et la
batterie sont dans un état normal.

OFF (ARRÊT)
Le système n'est pas alimenté. Ce voyant
DEL ne peut être à OFF (ARRÊT) que si le
système est arrêté.

Clignote
L’alimentation principale éprouve un
problème et le système est alimenté par la
batterie.

3
Silenced
(Sourdi-
ne) (É.-

U.)

Signal
Silence
(Sourdine
du signal)
(Canada)

Jaune

Constant Toutes les sorties qui peuvent être mises en
sourdine le sont.

OFF (ARRÊT) Aucune sortie du système n’est en sourdine.

Clignote Des sorties dans l’état Silenced (Sourdine)
et Unsilenced (Rétablir l’alarme) existent.

4 Problème Jaune

Constant Il y a des événements de problème et ils ont
tous été acquittés.

OFF (ARRÊT) Il n’y a pas d’événement de problème dans
le système.

Clignote
Il y a des événements de problème dans le
système, mais certains d’entre eux n’ont pas
été acquittés.

5 Supervisory
(Surveillance) Jaune

Constant Il y a des événements de surveillance et ils
ont tous été acquittés.

OFF (ARRÊT) Il n’y a pas d’événement de surveillance
dans le système.

Clignote
Il y a des événements de surveillance dans
le système, mais certains d’entre eux n’ont
pas été acquittés.
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6 Défaut à la terre Jaune

Constant Il y a des événements de défaut à la terre
dans le système.

OFF (ARRÊT) Il n’y a pas d’événements de défaut à la
terre dans le système.

Clignote
Il y a des événements de défaut à la terre
dans le système, mais certains d’entre eux
n’ont pas été acquittés.

7

Audible On
(Avertis-

seur sonore
activé) (É.-

U.)

Alarm
Signal

Activation
(Activation
du signal
d'alarme)
(Canada)

Rouge
Constant

Le voyant DEL 7 ne peut être constant que
lorsque l’une des conditions suivantes est
remplie :
1. Des NAC sont activés et certains d'entre

eux ne sont pas en sourdine.
2. Des dispositifs désactivables sont

activés et certains d'entre eux ne sont
pas en sourdine.

OFF (ARRÊT) Le voyant DEL 7 sera en ARRÊT lorsque les
conditions ci-dessus ne sont pas respectées.

La sonnerie fonctionne comme suit :

Normalement en position OFF (Arrêt) – indique que le système fonctionne normalement ou
que tous les événements du système ont été acquittés.
ON (Marche) (200 impulsions par minute) – indique qu’au moins UNE alarme non acquittée
est présente dans le système.
ON (Marche) (85 impulsions par minute) – indique qu’au moins UN événement autre
qu’alarme (problème, surveillance) est présent dans le système.

Les boutons fonctionnent comme suit :

Article Bouton Action Description

8

Programmable (É.-U.)
Appuyer
sur

Appuyez sur le bouton 8 pour exécuter des fonctions
configurées et définies par l’utilisateur.

Alarm Signal Activation
(Activation du signal
d'alarme) (Canada)

Appuyez sur le bouton 8 pour signaler les événements
de la zone d’alarme au panneau.

9

Silence/Unsilence
(Sourdine/Rétablir l'alarme)

(É.-U.)
Appuyer
sur

Le bouton alterne entre les états Silence (Sourdine) et
Unsilence (Rétablir l’alarme). Appuyez sur le bouton 9
pour éteindre les dispositifs de notification sonores et/ou
visuels (lorsque les codes et la programmation du
panneau de contrôle le permettent). Les dispositifs de
notification seront désactivés et les trois voyants DEL
seront éteints. Appuyez sur le bouton 9 à nouveau pour
rétablir l’alarme des dispositifs de notification
précédemment mis en sourdine.

Signal Silence/Unsilence
(Sourdine/Rétablir signal)

(Canada)

10 Acquitter/Sourdine de la
sonnerie

Appuyer
sur Acquitte tous les événements non acquittés du système.

17 Réinitialiser Appuyer
sur

Supprime tous les événements désuets et réinitialise
tous les appareils, à l’exception des dispositifs
désactivés et des appareils dont on doit maintenir
enfoncé le bouton Reset (Réinitialiser) du système.

11 C Appuyer
sur Bouton Cancel (Annuler) pour l’utilisation de la PMI.
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12 OK Appuyer
sur Bouton OK pour l’utilisation de la PMI.

13 * Appuyer
sur * Bouton pour l’utilisation de la PMI.

14 # Appuyer
sur # Bouton pour l’utilisation de la PMI.

15 0-9 Appuyer
sur

Boutons numériques pour l’utilisation de la PMI. Utilisés
pour saisir le mot de passe afin d’accéder aux modes
Entretien et Technicien du panneau. Ils permettent à
l’utilisateur de programmer le panneau au moyen d’un
clavier dans utiliser l’outil de programmation FXS901-U2.

16 Menu Appuyer
sur Bouton Menu pour l’utilisation de la PMI.

18 Boutons à quatre directions Appuyer
sur

Un bouton à quatre directions permettant de naviguer
dans le menu.
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Écran ACL
Un écran ACL de 160 par 64 points permet d’afficher des informations telles que les types
d’événements, le nombre d’événements, l’emplacement de l’événement, le niveau de
l’utilisateur, la minuterie de libération, etc. L’écran est assorti d’un rétroéclairage pour que l’on
puisse le consulter dans la pénombre. Pour économiser l’électricité, le rétroéclairage est
uniquement activé lorsqu’un événement est signalé ou si vous utilisez un bouton de
commande de l’écran.
L’écran ACL comporte sept lignes de 26 caractères chacune. Il peut afficher deux événements
à la fois. Les utilisateurs peuvent parcourir une liste circulaire une fois le message du premier
ou du dernier événement atteint.

Écran ACL au Canada
Le texte affiché dans le graphique et le tableau ci-dessous n’est qu’un exemple. L’affichage
réel correspond à la situation réelle.

Ligne Texte actuel Description
1 Alarme Type d'événement actuel

01/03 Current event/total events (Événements actuels/totaux)
L1 Niveau d'accès
11:15 Heure du système

2 V Affichage possible :
V : L’événement est acquitté
!: L’événement n’est pas acquitté

ALM Type d'événement actuel
ManualAlarm (AlarmeManuelle) Type d'événement actuel spécifique
Manu Se connecte au contenu de la ligne 3

3 al Alarm Zone1 (Zone d'alarme 1) Emplacement de l’événement (consultez l’information complète
avec les 4 premiers caractères à la ligne 2)

I Affichage possible : I/O (indicateur entrée ou sortie)
4 V Affichage possible :

V : L’événement est acquitté
!: L’événement n’est pas acquitté

ALM Type d'événement actuel
ManualAlarm (AlarmeManuelle) Type d'événement actuel spécifique
1234 Se connecte au contenu de la ligne 2

5 567890123456789012345678. Défini par l’utilisateur (30 caractères max.; consultez
l’information complète avec les 4 derniers caractères à la ligne
2)

I Affichage possible : I/O (indicateur entrée ou sortie)
6, 7 003 ALM Nombre d’événements d'alarme

004 SUP Nombre d’événements de surveillance
006 TBL Nombre d’événements de problème
000 OTH Nombre d’événements autres
RCtl1:60
RCtl2:60

Le nom de la minuterie de libération et le compte à rebours de
libération (60 s par défaut; Max. 60 s; DIS (discharge pour

Alarme
Alarme manuelle
Zone d'alarme 1



70

décharge) s’affiche après le décompte.)

Écran  ACL aux États -Unis

Le texte affiché dans le graphique et le tableau ci-dessous n’est qu’un exemple. L’affichage
réel correspond à la situation réelle.

Ligne Texte actuel Description
1 Alarme Type d'événement actuel

01/03 Current event/total events (Événements actuels/totaux)
L1 Niveau d'accès

2 V Affichage possible :
V : L’événement est acquitté
! : L’événement n’est pas acquitté

Manual Alarm Zone1 (Zone
d'alarme manuelle 1)

Emplacement de l’événement

3 Alarme manuelle Type d'événement
I Affichage possible : I/O (indicateur entrée ou sortie)

4 V Affichage possible :
V : L’événement est acquitté
! : L’événement n’est pas acquitté

1234567890123456789012345 Défini par l’utilisateur (30 caractères max.; consultez l’information
complète avec les 4 premiers caractères à la ligne 5)

5 678. Se connecte au contenu de la ligne 4
AlarmeManuelle Type d'événement
I Affichage possible : I/O (indicateur entrée ou sortie)

6, 7 003 ALM Nombre d’événements d'alarme
004 SUP Nombre d’événements de surveillance
006 TBL Nombre d’événements de problème
000 OTH Nombre d’événements autres
RCtl1:60
RCtl2:60

La minuterie de libération et le compte à rebours de libération
(60 s par défaut; Max. 60 s; DIS (discharge pour décharge)
s’affiche après le décompte.)

Règles  d ’a f f ichage des  événement s

Les événements s’affichent conformément aux règles suivantes :
1. Priorité des événements :

Alarme non acquittée > Surveillance non acquittée > Problème non acquitté > Alarme
acquittée > Surveillance acquittée > Problème acquitté > État > Test

2. Parmi les événements de même priorité, les événements s'affichent selon leur ordre
d'occurrence, à savoir le plus récent en premier.

3. Les événements d’état s'affichent selon les paramètres de l’événement. Si l'événement
est configuré à Pas d'affichage, il ne figurera pas dans la liste des événements.
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Lorsque Supervisory (Surveillance) est configuré à Non-Self Restoring (Pas de rétablissement
automatique), un événement Supervisory OUT (Surveillance TERMINÉE) s’affichera dans la
liste des événements une fois la condition de surveillance disparue. Ce principe s'applique
également à Trouble (Problème) et Status (État).
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ANNEXE H : CARACTÉRISTIQUES DE SORTIE
Délais d'activation et de désactivation des sorties
Chaque périphérique de sortie dispose d'une sélection pour le délai d'activation et le délai de
désactivation lorsqu'il est installé dans la configuration. Le délai d'activation fait référence au
délai dans lequel la sortie s'activera après la réception de sa commande d'activation. Si le
délai d'activation est réglé sur 0 (paramètre par défaut), la sortie s'active immédiatement. Le
délai de désactivation fait référence au délai dans lequel la sortie se désactivera après la
réception de sa commande de désactivation. Si le délai de désactivation est réglé sur 0
(paramètre par défaut), la sortie se désactive immédiatement.

Pendant le délai d'activation, le périphérique de sortie ne répondra pas à la commande de
désactivation. Cela signifie qu'un périphérique de sortie avec un délai d'activation sera
définitivement activé après avoir reçu la commande d'activation. Pendant le délai de
désactivation, le périphérique de sortie répondra à la commande d'activation immédiatement et
le délai de désactivation sera annulé.

Supposons qu'un canal de sortie sur le SLC est configuré pour être verrouillé par une condition
de surveillance du PCAI avec un délai d'activation de 10 s et un délai de désactivation de 10 s.
Lorsque le PCAI entre en condition de surveillance à 00”00’, le canal de sortie sera activé à
00”10'. Ensuite, si la condition de surveillance passe à 00”30’, le canal de sortie sera désactivé
à 00”40'.

Remarque :
· Cette fonction ne s'applique qu'aux modules E/S sur un SLC.

Sur commande
Activer

Sur commande
Désactiver

ACTIVÉ

État de la
sortie

DÉSACTIVÉ

Délai
d’activation

Délai de
désactivation
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ANNEXE I : SÉQUENCE D’ALARME POSITIVE
(PAS) / PRÉ-SIGNAL
Les fonctions PAS (séquence d’alarme positive) et Pré-Signal permettent à l'utilisateur de
différer l'activation des signaux sonores, stroboscopiques et autres périphériques de sortie
lorsqu'une alarme initiale est détectée. La sortie peut être verrouillée par zones. Lorsqu'une
alarme initiale est détectée, toutes les sorties, à l'exception des dispositifs à distance
(dispositifs hors site comme les relais généraux et les lignes directes) associés à la zone PAS
(zone configurée avec la fonction PAS) seront immédiatement activées. Lorsque le délai de la
minuterie du PAS s'écoule, d'autres dispositifs à distance sont également activés. Les
minuteries de délai sont configurables.

Séquence d’alarme positive (PAS)
Lorsqu'un dispositif de déclenchement d'alarme associé à une zone avec fonction PAS est
déclenché, l’état d'alarme est signalé sur le panneau. L'activation de ses sorties à distance
connexes (par exemple, les relais de sortie) est différée de 15 secondes (délai PAS) en
attendant une réponse manuelle d'acquittement.
Si aucune réponse n'est reçue dans les 15 secondes, le panneau procède à l'activation des
sorties à distance associées. Voir Figure A.
Si l'événement d'alarme est acquitté pendant le délai PAS, le délai d'enquête PAS
programmable (60-180 secondes) est ajouté au délai PAS avant l'activation des sorties à
distance. Voir Figure B.
Toutefois, si une deuxième alarme est déclenchée à n'importe quel moment pendant le délai
PAS ou le délai d'enquête PAS, les périphériques de sortie à distance sont immédiatement
activés. Voir Figure C.
Le fait d'appuyer sur le bouton de réinitialisation à tout moment pendant la séquence PAS
déclenchera un état de réinitialisation et remettra le panneau en état de veille.
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Pré-signal
Lorsqu'un dispositif de déclenchement d'alarme associé à un groupe d’entrée Pré-signal est
déclenché, l’état d'alarme est signalé sur le panneau. Ses NAC associés ne sont pas activés
tant que le délai d'enquête programmé n'a pas expiré ou que la 2e alarme n'est pas
déclenchée à tout moment pendant le délai de pré-signalisation (voir figure ci-dessous).

Le fait d'appuyer sur le bouton de réinitialisation à tout moment pendant la séquence de pré-
signalisation déclenchera un état de réinitialisation et remettra le panneau en état de veille.

1ère alarme
déclenchée

Délai
PAS

Périphériques
distants ACTIVÉS

Périphériques
distants

DÉSACTIVÉS
Acquittement

alarme

2e alarme
déclenchée

Périphériques
distants ACTIVÉS

Périphériques
distants

DÉSACTIVÉS

Périphériques
distants ACTIVÉS

Périphériques
distants

DÉSACTIVÉS

Délai d'enquête

Réinitialisation du
panneau

Séquence PAS
normale

Lorsque acq
avant délai PAS

Lorsque la 2e

alarme
déclenchée

1ère alarme
déclenchée

Réinitialisation du
panneau

2e alarme
déclenchée

Avertisseur sonore
ACTIVÉ

Avertisseur sonore
ACTIVÉ

Avertisseur sonore
DÉSACTIVÉ

Avertisseur sonore
DÉSACTIVÉ

Délai de pré-signalisation

Lorsque la 2e

alarme
déclenchée

Séquence
normale de pré-

signalisation
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ANNEXE J : VUE D’ENSEMBLE DES
INFORMATIONS SUR LE DACT
Le DACT (émetteur d'alarme numérique) est un module optionnel pour le panneau de contrôle
FC2005 qui permet la transmission d'informations sur les événements à un récepteur distant
dans un poste de surveillance en utilisant une connexion par modem commuté. Ces
événements sont transmis dans l'un des formats suivants :
n SIADCS 8
n SIADCS 20
n ADEMCO Contact ID

Quelques aspects du fonctionnement du DACT sont clarifiés ci-dessous.
Lignes / Comptes
Le DACT prend en charge deux lignes indépendantes et peut signaler un événement à deux
comptes distincts. Il ne faut pas confondre les « lignes » avec les « comptes ». Les « lignes »
sont les cordons téléphoniques physiques qui se branchent sur le module DACT, qui sont à
leur tour connectés au RTPC (réseau téléphonique public commuté). Si la ligne 1 ne
fonctionne pas (pas de tonalité, etc.), le DACT essaiera la ligne 2 à la place.
Les « comptes » sont les numéros de téléphone que le DACT compose. Une fois que le DACT
a trouvé une ligne « active » sur laquelle composer, il transmet le ou les événements sur cette
ligne, en commençant par le premier compte qui est configuré pour envoyer cet événement. Si
le premier compte ne répond pas après le nombre de tentatives programmé (compte occupé,
compte ne répondant pas, etc.), le DACT tentera automatiquement d'envoyer l'événement au
deuxième compte, à condition que l'événement soit configuré pour être signalé à ce compte.
Le DACT peut être configuré pour la connexion à des lignes qui sont configurées pour la
numérotation rotative et/ou à tonalité. Consultez le manuel de programmation du FC2005, N/P
315-0494033 pour tous les détails.
Doit / Peut / Ne doit pas
Chaque type d'événement (Alarme, Rétablissement d'alarme, etc.) peut être configuré comme
un signalement « Doit », « Peut » ou « Ne doit pas » indépendamment pour chaque compte.
S'il est configuré comme un signalement « Ne doit pas », le DACT ne signalera pas
l'événement à ce compte. S'il est configuré comme un signalement « Peut », le DACT ne
tentera de signaler l'événement au compte que s'il ne l'a pas signalé à l'autre compte. S'il est
configuré comme un signalement « Doit », le DACT tentera de signaler l'événement au compte
même s'il l'a déjà signalé à l'autre compte. En résumé :
Doit signaler L’événement sera signalé à ce compte même s'il a déjà été signalé

à l'autre compte.
Peut signaler L’événement ne sera signalé à ce compte que s'il n’a pas été

signalé à l'autre compte.
Ne doit pas signaler L’événement ne sera jamais signalé à ce compte.
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Pour configurer un événement à signaler au compte 1 et au compte 2, réglez-le sur Doit
signaler sur les deux. Si l’événement doit être signalé au compte 1 ou au compte 2, réglez-le
sur Peut signaler sur les deux. S'il doit être signalé sur le compte 1, mais ne doit être signalé
sur le compte 2 que si le compte 1 est temporairement hors service, réglez l'événement sur
Doit être signalé sur le compte 1 et Peut être signalé sur le compte 2.

Les exemples suivants sont donnés à titre d'illustration.

Si les deux comptes n'ont pas réussi à envoyer un événement dans le nombre de tentatives
configuré, l'événement sera rejeté et une condition de message perdu sera signalée sur le
panneau. Cela signifie que le panneau n'essaiera pas d'envoyer un événement à l'infini et
que chaque compte peut essayer un maximum d’essais (nombre de tentatives programmés).
Cela s'applique à tous les scénarios de transmission DACT.

1ère étape :
Alarme déclenchée sur
panneau.

Scénario 1 – Doit/Doit
L’événement d’alarme est réglé à Doit signaler pour les Comptes 1 et 2.

2e étape :
Panneau tente d’envoyer
l’événement au Compte 1
mais échoue

Compte 1

Compte 2

3e étape :
Panneau continue d’essayer d’envoyer l’événement au Compte 1 jusqu’à ce
que le nombre de tentatives programmé soit atteint.

4e étape :
Panneau passe au
Compte 2 et tente
d’envoyer, mais échoue à
nouveau.

Compte 1

Compte 2

5e étape :
Panneau continue d’essayer d’envoyer l’événement au Compte 2 jusqu’à ce
que le nombre de tentatives programmé soit atteint.

Terminé.
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1ère étape :
Alarme déclenchée sur
panneau.

Scénario 2 – Doit/Peut
L’événement d’alarme est réglé à Doit signaler pour le Compte 1 et
Peut signaler pour le Compte 2. Le panneau échoue pour le Compte 2
la première fois

2e étape :
Panneau tente d’envoyer
l’événement au Compte 1
et réussit

Compte 1

Compte 2

3e étape :
Panneau n’essaie PAS d’envoyer l’événement au Compte 2 puisque le
Compte 2 est réglé sur Peut signaler et l’événement a été transmis avec
succès au Compte 1.

4e étape :
Panneau passe au
Compte 2 et tente
d’envoyer, mais échoue à
nouveau.

Compte 1

Compte 2

5e étape :
Panneau continue d’essayer d’envoyer l’événement au Compte 2 jusqu’à ce
que le nombre de tentatives programmé soit atteint.

Terminé.



78

Scénario 3 – Doit/Peut
L’événement d’alarme est réglé à Doit signaler pour le Compte 1 et
Peut signaler pour le Compte 2. Le panneau réussit pour le Compte 1
la première fois

1ère étape :
Alarme déclenchée sur
panneau.

2e étape :
Panneau tente d’envoyer
l’événement au Compte 1
et réussit

Compte 1

Compte 2

3e étape :
Panneau n’essaie PAS d’envoyer l’événement au Compte 2 puisque le
Compte 2 est réglé sur Peut signaler et l’événement a été transmis avec
succès au Compte 1.

Terminé.
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Scénario 4 – Peut/Peut
L’événement d’alarme est réglé à Peut signaler pour les Comptes 1
et 2. Le panneau réussit pour le Compte 2 avant le Compte 1

1ère étape :
Alarme déclenchée sur
panneau.

2e étape :
Panneau tente d’envoyer
l’événement au Compte 1
et réussit

Compte 1

Compte 2

Compte 1

Compte 2

3e étape :
Panneau continue d’essayer d’envoyer l’événement au Compte 1 jusqu’à ce
que le nombre de tentatives programmé soit atteint.

4e étape :
Panneau passe au
Compte 2 et transmet
l’événement avec succès.

Terminé.

Remarque : La même séquence d’événements se produirait si le
Compte 2 était réglé sur Doit signaler.
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ÉMETTEURS D'ALARME COMPATIBLES AVEC LE DACT

Le FC2005-U2 /-R2 DACT est également compatible avec les émetteurs d'alarme qui utilisent
différentes technologies de communication (technologies IP et GSM) pour se connecter à des
récepteurs compatibles en utilisant les protocoles compatibles énumérés dans cette
documentation.

ÉMETTEURS D'ALARME COMPATIBLES
Fabricant Numéro de

modèle
Technologie de
communication

Installation
Nº de pièce

Pour une
installation
dans

Tellular TG7GFS04 GSM 56044102 États-Unis
Bosch C900V2 IP F01U087780-01 États-Unis
DSC TL300CF IP 29007636/29007842 Canada
DSC 3G3070-CF GSM 29008179 États-Unis
DSC LE4010CF GSM - Canada

Remarques :
n Le DACT est configuré avec l’émetteur d'alarme pour d'autres technologies de

transmission, la signalisation hors site pour les UL.  Le DACT est utilisé pour la
transmission de signaux hors site pour les ULC.

n Lorsque vous utilisez ces émetteurs d’alarme, le DACT doit être configuré pour
ID de contact.

n Lors de la configuration des numéroteurs, le numéro de groupe de numéroteur
doit être programmé pour correspondre au numéro de zone actionné.

n Consultez les instructions d'installation de l’émetteur d'alarme pour les
récepteurs compatibles.

n Pour les installations aux États-Unis, le câblage entre le DACT et l’émetteur
d’alarme doit être inférieur à 20 pieds (6 mètres) et inséré dans une conduite.

n Pour les configurations canadiennes, l'interconnexion entre l'unité de
commande et l’émetteur d'alarme doit se faire dans une conduite métallique ne
dépassant pas 18 mètres et situé dans la même pièce.

n Le C900V2 doit être installé conformément à ses instructions d'installation.
n Pour la communication passive hors site ULC, seule une des deux

combinaisons peut être configurée : POTS et DSC TL300CF ou POTS et DSC
LE4010CF.

n Si une combinaison d’émetteur POTS et DSC est configurée, la ligne POTS
(« A ») doit être la ligne primaire; l’émetteur DSC doit avoir une entrée
connectée au relais d'alarme du panneau.

n Reportez-vous aux instructions d'installation du TG7GFS04 de Telluar pour le
rapport de problème de la connexion avec le PCAI et le délai de problème de
courant alternatif.
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SCHÉMA DE CÂBLAGE POUR LA CONNEXION DES TL300CF DE DSC ET
LE4010CF, Y COMPRIS LA VOIE DE SIGNALISATION DES PROBLÈMES

Cellulaire

POTS ligne 1

RM1C ou
RM2

CHEMIN d’accès vers le dispositif
de déclenchement sur la boucle
P2 FC360

Options autorisées
1. POTS +TL300-CF
2. POTS + LE4010-CF Sortie de relais d’alarme de FC360 afin de numéroter

simultanément l’exécution de l’état Passive

Ligne 2

Référence au guide d’installation du DSC
TL300CF et LE4010CF
(Contacts de la carte PS4085 en ROUGE)
Contact du tableau de communication principal en
bleu
Contacts Description
TEST Sortie Problème de chargeur
LBT Problème Sortie batt faible
ACT « ACT » doit être raccordé à

l’entrée 1 du TL300CF ou
LE4010CF
Remarque : Le délai du
problème CA doit être configuré
via CONNEXION 24

Utiliser
PGM1
(TL300CF)
ou PGM4
(LE4010CF)

CHEMIN d’accès vers le bas de
l’émetteur Utiliser
PGM1(TL300CF) ou PGM4

CHEMIN d’accès vers le dispositif
de déclenchement sur la boucle
P2 FC360

12 V et
terminal
PGM

12
V

 e
t

te
rm

in
al

P
G

M
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Configuration du LE4010-CF
(Référence du manuel d’installation du DSC)

Cette connexion est nécessaire

Connexion de
mise à la terre
Visser l’écrou pour érailler
la peinture et effectuer une
bonne connexion avec le
panneau

Écrou

Panneau

Boulon

Terre Relais
RM-2

Connecter les contacts des relais à une entrée de
zone sur le panneau de contrôle d'alarme pour la

supervision des problèmes de communication
(zone de type 24h)

Entrées à connecter aux
sorties à contact sec du

panneau de contrôle
d'alarme 12V / 1mA

Connexion aux bornes
d'alimentation +

12V/COM

Ces entrées sont généralement utilisées
pour interfacer avec des panneaux

d'alarme incendie qui ne disposent pas
d'une interface de numéroteur et utilisent
l'alarme incendie, la surveillance incendie

ou le problème incendie

Panneau de contrôle d’alarme avec
interface de numéroteur

(compatible avec format ID de
contacts)
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Configuration du TL300-CF
(Référence du manuel d’installation du DSC)

Panneau d’alarme
incendie/vol

Armoire PC5003C

Sorties

Entrée

Conduit
métallique
(20 pi max.)

EN1 –EN4
Entrées de zone
(non surveillées)

Câble CAT5
(blindé) réseau
10/100 BaseT

Sortie Problème PGM1

REMARQUE : Le câblage entre le panneau de contrôle et le T-
Link TL250/TL300 doit être logé dans un conduit métallique.

Alimentation
12 V 275 mA
homologuée UL

Matériel de rév. 05 ou ultérieure : 24 V
275 mA/360 mA. On peut aussi utiliser une
alimentation homologuée par les UL.

Raccordez les bornes Tip et Ring aux bornes T1 et R1 du TL300
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Configuration du câblage de l'alimentation électrique de LE4010-CF et de
TL300-CF
(Référence du manuel d’installation du DSC)

L'émetteur d’alarme doit être branché à l'entrée 1 de l'émetteur et le délai de transmission
doit être configuré via la CONNEXION 24.

Le LBT et le TEST doivent être branchés aux entrées de problème du PCAI. Les sorties
sont actives bas (commutées à la terre) et doivent être connectées via un relais de
surveillance homologué (modèle suggéré : DSC, RM-2 ou RM1C).

AVERTISSEMENT!
HAUTE TENSION. DÉCONNECTER LES
LIGNES ÉLECTRIQUES ET
TÉLÉPHONIQUES AVANT DE PROCÉDER
À L'ENTRETIEN

EN CA

Primaire
120 V c.a.
60 Hz, 0,3 A

TRANSFORMATEUR ATC
Modèle Frost FTC3716

CARACTÉRISTIQUE DE
SORTIE POUR

APPLICATIONS
SPÉCIALES : 11,5 V c.c. –
12,6 V c.c. 700 mA max.

Utiliser pour DSC. Modèle

TEST – SORTIE PROBLÈME DU CHARGEUR
50 mA. 12 V max
LBT – SORTIE BATTERIE FAIBLE 50 mA,
12 V Max.
ACT – SORTIE PANNE CA 50 mA, 12 V max. BATTERIE

12 V 7,0 Ah
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ANNEXE K : COMPENSATION DE DÉRIVATION
Le détecteur optique de série H ne peut pas, à lui seul, mettre en œuvre la compensation de
dérivation. La compensation de dérivation est la responsabilité du panneau.

Pendant que le système fonctionne, le détecteur envoie périodiquement au panneau les
valeurs en temps réel de sa chambre et n'effectue pas de compensation par lui-même.

Pendant la première heure suivant le démarrage d'un panneau, celui-ci vérifiera les valeurs de
la chambre de détection toutes les 10 minutes. Ensuite, le panneau vérifiera la lecture de la
chambre toutes les 24 heures. Si le panneau détecte que le détecteur est un peu plus sale
qu'avant, il envoie une valeur de compensation au détecteur.

Si un panneau a détecté qu'un détecteur a atteint la limite supérieure de compensation, il
signale un problème « sale ». Sinon, le panneau compensera continuellement le détecteur
jusqu'à ce qu'il atteigne la limite supérieure.
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ANNEXE L : OPÉRATION DE LIBÉRATION
Configuration :

· Définissez un compte à rebours pour que l'opération de libération commence lorsque la
condition de commande de la libération est remplie.

· Définissez le délai d'activation du canal NAC/Sortie :
SyncLibération : fonctionne simultanément avec le canal de libération.
Immédiatement : fonctionne dès que la condition de commande de la libération est
remplie.

· Lorsque la condition de commande de la libération est remplie, le compte à rebours
commence. Lorsque le compte à rebours est terminé, l'opération de libération
commence pour éteindre l’incendie.

Libération manuelle :
· Lorsque la commande de libération est en phase de pré-libération, le circuit de

libération est activé immédiatement lorsque la libération manuelle correspondante est
déclenchée.

· Lorsque la commande de libération n’est pas en phase de pré-libération, une minuterie
du compte à rebours du circuit de libération se met en marche lorsque la libération
manuelle correspondante est déclenchée. Le temps du compte à rebours peut être
personnalisé et la plage est de 10 à 60 s. Les UL autorisent jusqu'à 30 secondes.

· Case : « Libération manuelle annule l’arrêt ».
Cochée (par défaut) - La libération manuelle prend effet même si l'arrêt est activé
Non cochée - La libération manuelle ne prend pas effet lorsque l'arrêt est activé, mais
elle prend effet immédiatement lorsque l'arrêt est désactivé.

· L'interrupteur de libération manuelle ne se rétablit pas automatiquement. Les
utilisateurs doivent appuyer sur le bouton « Réinitialiser » du panneau pour rétablir
l'interrupteur de libération manuelle.

Abandonner
· Interrompt le compte à rebours ou recommence les 60 s.

Sectionneur physique
Les systèmes de protection incendie utilisés pour l’extinction d’incendie (non basé sur l'eau)
doit avoir la capacité de déconnecter le(s) circuit(s) de libération.
Un sectionneur physique homologué (tel que le modèle 10-2705 de Fike) doit être utilisé.

Pour fournir une notification de libération distincte, le diffuseur (ABHW) doit être installé et
programmé pour émettre une tonalité pulsée pendant la période précédant la libération,
et une tonalité différente (par exemple, une tonalité continue) pendant la libération.

Pour les applications de libération canadiennes, la commande d'interruption à
rétablissement automatique AW-3B doit être utilisée. Elle est peinte en bleu et contient du
verbiage canadien français.

Pour les applications de libération canadiennes, la commande de libération sans
rétablissement automatique MSM-RB doit être utilisée.  Elle est peinte en jaune et
contient du verbiage canadien français.
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Configuration de l’indication de libération au Canada
Pour les applications canadiennes, les voyants DEL sur l'avertisseur FT2018 ou FT2019
doivent être configurés pour indiquer la pré-libération, la libération, l'interruption en condition
d'alarme et le problème d’« interruption non valide » en état de veille normal.

Voici un exemple de configuration :
Conditions préalables :

· Configuration de la commande de libération

· Configuration de la commande des voyants DEL

Configuration de la zone
Sous la propriété pour Zone, il y a un paramètre nommé « Fonction ». Deux options
s'offrent à elle : indication normale et indication de problème de libération. Les
utilisateurs peuvent sélectionner l'une ou l'autre selon leurs besoins. Chaque zone
correspond à une zone de voyants DEL sur l'avertisseur. La zone 1 correspond à la
zone 1; la zone 2 correspond à la zone 2, etc. En sélectionnant « Normal » ou
« Indication de problème de libération », les utilisateurs obtiennent différents états de
voyants DEL et différentes significations que les voyants DEL représentent. Dans ce
cas, la zone 1 est réglée sur « Indication de problème de libération » et la zone 2 est
réglée sur « Normal » :

Problème du circuit de
libération
Problème d’interruption non
valide

Prélibération [clignotant]/
Libération [constant]
Annulation de l’activation
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Fonction
de zone

Voyant DEL correspondant Couleur et état des
voyants DEL

Description

Normal 3 Prélibération
[clignotant]/Libération
[constant]

Clignotement en
rouge

État de prélibération

Rouge constant État de libération
Arrêt Normal

4 Annulation de
l’activation

Jaune constant Commande d’interruption activée
Arrêt Commande d’interruption non

activée
Indication
de
problème
de
libération

1 Problème du circuit
de libération

Jaune constant Problème du circuit de libération

Arrêt Circuit de libération est normal

2 Problème
d’interruption non
valide

Jaune constant Activation de la commande
d’interruption en mode de veille
normal

Arrêt Aucune activation non valide de la
commande d’interruption
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ANNEXE M : GLOSSAIRE

Activer/Désactiver. Désigne l'état des circuits individuels (entrées et sorties) ou des fonctions
logiques indépendamment de la présence de ses modules correspondants.

Avertisseur. Affichage électrique à distance, distinct du panneau de contrôle, contenant des
voyants DEL ou des voyants pour indiquer les états du système d'alarme incendie.

Bloc d'alimentation. Partie du panneau de contrôle d'alarme incendie qui fournit l'électricité
nécessaire au fonctionnement de tous les modules du panneau de contrôle, ainsi que celle
nécessaire au fonctionnement de tous les dispositifs électriques de déclenchement et de tous
les dispositifs de notification.

Circuit d’interface série. Circuit connecté à l'avertisseur, RPM (FCA2018-U1).

Circuit de classe A. Circuit de dispositif de déclenchement ou de dispositifs de notification
dans lequel tous les composants restent pleinement fonctionnels, même s'il existe une seule
ouverture ou mise à la terre dans le circuit.

Circuit de classe B. Circuit de dispositif de déclenchement ou de dispositif de notification
dans lequel certains ou tous les composants peuvent être désactivés avec une seule
ouverture dans le circuit.

Circuit de dispositif de déclenchement (CDD). Circuit auquel sont connectés des dispositifs
de déclenchement.

Circuit de dispositifs de notification (NAC). Circuit auquel sont connectés des dispositifs de
notification.

Circuit de ligne de signalisation. Circuit connecté aux appareils sur le terrain.

Commutateur de débit d'eau. Ensemble approuvé pour le service et construit et installé de
telle sorte que tout débit d'eau provenant d'un système d'extincteurs automatiques égal ou
supérieur à celui d'un seul gicleur automatique entraîne l'activation de cet interrupteur et
l'indication ultérieure d'une condition d'alarme.

Condition de réinitialisation. Condition dans laquelle le panneau est forcé de revenir à son
état normal, généralement effectuée en appuyant sur le bouton RÉINITIALISER LE
SYSTÈME » après que tous les événements / conditions connus soient réglés.

Défaut à la terre. Condition de panne dans laquelle une faible résistance a été détectée entre
le câblage du système et la terre de la conduite.

DésactDispoPersist (Désactiver les dispositifs persistants). Utilisé pour désactiver les
sorties lorsque les sorties sont désactivées par la logique de contrôle et que « Maintien
pendant la réinitialisation » est configuré sur « Vrai ».

Désactiver l’arrêt du signal. Option qui empêche un opérateur de mettre en sourdine les
dispositifs de notification pendant une période prédéfinie.
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Détecteur - De fumée photoélectrique. Détecteur utilisant le principe photoélectrique de la
réflexion ou de l'obstruction de la lumière par la fumée.

Détecteur - FirePrintMC. Détecteur d'incendie intelligent qui combine des technologies
photoélectriques, thermiques et de réseaux neuronaux pour une protection supérieure sans
fausses alarmes.

Détecteur - Thermique. Capteur thermique adressable programmable soit comme un
détecteur thermostatique (température fixe) (135°F), soit comme un détecteur
thermovélocimétrique (élévation de température).

Dispositif de déclenchement. Dispositif à commande manuelle ou automatique tel qu'un
avertisseur manuel d’incendie, un détecteur de fumée, un détecteur thermique, un
commutateur de débit d'eau ou un interrupteur de sécurité.

Dispositif de notification. Appareil à commande électrique utilisé pour indiquer l'état du
système, tel qu'une sonnette, un avertisseur, un stroboscope ou un haut-parleur.

Dispositif de surveillance. Dispositif qui surveille l'état d'un système d’extincteurs
automatiques, tel qu'un interrupteur de robinet-vanne, un interrupteur de niveau d'eau, un
commutateur basse pression, un interrupteur à basse température ou un moniteur de pompe à
incendie.

État Maintien pendant la réinitialisation. Désigne une condition dans laquelle la sortie de
maintien pendant la réinitialisation reste dans son état actuel avant et après la réinitialisation
jusqu'à ce que le délai d'arrêt soit écoulé. Le déclenchement du redémarrage du ventilateur a
une priorité plus élevée que le délai d'arrêt et désactivera donc immédiatement les sorties de
maintien pendant la réinitialisation.

Étiqueté. Équipements ou matériels auxquels ont été apposés une étiquette, un symbole ou
une autre marque d'identification d'une organisation acceptable pour les autorités compétentes
et concernées par l'évaluation des produits, qui maintient une inspection périodique de la
production de ces équipements ou matériels étiquetés. Par cet étiquetage, le fabricant indique
la conformité aux normes appropriées ou la performance d'une manière spécifiée.

EXTRÉMITÉ DE LIGNE (EOL). Dispositif utilisé pour terminer un circuit supervisé.

Homologué. Équipements ou matériels figurant sur une liste publiée par un organisme
acceptable pour les autorités compétentes et s'occupant de l'évaluation des produits, qui
procède à une inspection périodique de la production des équipements ou matériels figurant
sur la liste. Cette homologation indique soit que l'équipement ou le matériel répond aux
normes appropriées, soit qu'il a été testé et jugé apte à être utilisé d'une manière spécifiée.

NEC. National Electrical Code américain, aussi publié sous la norme 70 de la NFPA.

Outil de programmation. Désigne un logiciel propriétaire externe qui permet à l'utilisateur de
programmer le panneau (FXS901-U2 pour le panneau FC2005).

Panne d’alimentation c.a. Désigne une condition dans laquelle une perte de courant alternatif
est détectée par le système.
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Signal d’alarme. Signal indiquant une urgence nécessitant une action immédiate, tel qu'une
alarme d'incendie provenant d'un poste manuel, une alarme de débit d'eau ou un détecteur de
fumée automatique.

Signal de problème. Signal sonore indiquant un problème de toute nature, tel qu'une coupure
de circuit ou une mise à la terre, survenant dans le dispositif ou le câblage associé à un signal
d'alarme incendie.

Signal sonore. Son émis par un ou plusieurs dispositifs de notification sonore, tels que des
sonnettes ou des avertisseurs, en réponse au fonctionnement d'un dispositif de
déclenchement.

Sourdine auto activée. Capacité d'une commande à mettre automatiquement en sourdine les
dispositifs de notification après une période prédéfinie.

Surveillance. Signal indiquant le fonctionnement d'un dispositif de surveillance.

Système d’alarme. Combinaison de dispositifs de déclenchement compatibles, de panneaux
de contrôle et de dispositifs de notification conçus et installés pour produire un signal d'alarme
en cas d'incendie.

Test rapide. Terme relatif au mode de test du système, qui se réinitialise automatiquement
après qu'un technicien de service ait testé les dispositifs de déclenchement.

Vérification d’alarme. Option préréglée qui fait que le panneau de contrôle vérifie les alarmes
provenant des détecteurs de fumée avant d'indiquer une alarme.

Zone. Zone désignée d'un bâtiment. En général, la zone est interchangée avec le circuit du
dispositif de déclenchement.
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ANNEXE N : INSTRUCTIONS DE CÂBLAGE DU
PAD-4
Espace réservé pour les instructions de câblage du PAD-4 au FC360 afin que le PAD-4 puisse
signaler les problèmes au FC360.

ENTRÉE 1 ENTRÉE 2 Panne CA Problème
Inutilisé

Inutilisé

Vers l’alimentation des
avertisseurs à DEL

Vers les dispositifs de
déclenchement sur la boucle P2

du FC360 en cas d’erreur dans la
boucle de retour vers le PCAI
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